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PAUL AMONG THE JEWS. 


The dramatist, who is a Jew, does not wish to 
deal with religion itself, but with those who suffer 
for it. His theme is a reconstruction of the tragic 
hour of Judaism. 


“There is no doubt that he succeeds in what he 
sets out to do, and that the stage could deal with 
the problem in no other way. ‘The play is written 
with great skill and with an attention to historic 
detail which enriches, and yet does not overload 
it.’—Graham Rawson. 


“A magnificent conception, skilfully constructed.” 
—Ben Greet. 
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THE ARGUMENT 


With fear and trembling I present this Drama to the 
public. It is not the question of achievement or success; 
but the solemn sense of responsibility for the subject 
chosen that fills me with anxiety. For I wished to 
portray nothing less momentous than that decisive hour 
in which Christianity separated itself from its mother- 
environment. History and religion are in a sense 
unreconcilable contrasts. For history rationalises that 
moment of the divine wonder which operates at the 
beginning of every elemental religious manifestation. 
The rational dissection of the genesis of a religion offends 
the sensibility, not only of believing minds, but also of 
unbelieving ones, in so far as they are sincere. In all of 
us there is a subtle refinement of feeling, a holy shyness, 
which shrinks from hearing the numenous explained to 
us. Even science cannot be excluded from this feeling 
of awe. If it subdues it, it is only to its own detriment. 
Hence, all works, for example, in which the existence of 
Jesus is doubted, display that excitability of tone 
which appertains to mere dialectic acuteness, and 
dilettante pseudo-wisdom. And no atheism has, as yet, 
succeeded in conquering the schoolboyish obstinence of 
a bad conscience. It is the essence of the divine, that 
it cannot unite itself with the ordinary world-happening, 
and just in the moment when it touches history the 
mystery is dispelled. Why do we know and doubt not 
the history of Alexander, of Caesar, and even that of the 
heroes of still further antiquity ; and why are, on the 
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other hand, the lives of Christ and of Buddha wrapped 
in mystery ? Drama, tragedy, however, can be nothing 
but history; for it does not portray the miraculous, 
but men—their deep-seated passions and actions. But 
it portrays them afar-ofi and fragmentarily, as water 
shows the objects reflected in it all broken up below its 
surface. As the dream is a deeper reconstruction of 
personal life, so is tragedy the deeper reconstruction of 
history. 

“ Paul among the Jews ”’ is a historic tragedy in this 
sense. It deals not with religion, but with the men 
who are possessed by it. In short, it is not ideas, 
confessions of faith, doctrines, dogmas, degrees of belief, 
that here are compared one with another, sublimated 
or rejected. Nothing less than the great tragic hour of 
Judaism is depicted. Willy-nilly the protagonist of 
this play is Israel. Soitis! So it was! 

The legend is built on two traditions of apostolic and 
Jewish history. The eighth chapter of the Acts of the 
Apostles records Saul’s stay in Jerusalem, whereto he 
came for the first time since his conversion. It narrates 
how Barnabas introduced him to the disciples of Jesus, 
to James, the so-called brother of the Lord, and to 
Peter. Further, it sets forth the mistrust of the 
Apostles towards the newly-converted and his teaching ; 
also the persecutions which he had to suffer: and 
concludes the episode with the statement that the 
community delegated some of their members to ac- 
company Paul, as hastily as possible, on the way from 
Jerusalem to Caesarea. 

This stay of Paul in Jerusalem is placed by scholars 
in about the year 40 C.E., 7.¢., the time of Caius Caligula’s 
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reign. At this time, exactly to the very year, the 
growing spontaneous acts of rebellion of\the zealotic 
party took place; which acts led, a little later, to the 
‚ Jewish war of independence, which ended in tragedy. 
The great pogroms in Alexandria and other cities also 
occurred at this same period, but also, above all, the 
plot of Caligula against the Temple, when he issued the 
command to put up his image in the Holy of Holies. 
In this command the whole of Judea saw the foretold 
advent of the Antichrist. 

According to the New Testament, Saul-Paul was a 
disciple of Gamaliel. In fact, the Apostle himself says 
it, and his description of his sitting “ at the feet of 
Gamaliel ”’ shows that admiration for his former master 
was not extinguished even after his conversion. 
Gamaliel the elder, the grandson of the great Rabbi 
Hillel, the patriarch of Jewry, we know from his inspired 
words uttered at the persecution for heresy of the 
primitive community: “If this counsel or this work 
be of men, it will be overthrown; but if it is of God 
we will not be able to overthrow them.” These few 
words alone, which must flame up over every abode of 
fanaticism, are enough to make Gamaliel an immortal. 
Rabbinic literature does not say much about him, as it 
throws all the limelight on to the great leaders of Jewry, 
who, after the destruction of the Temple, collected the 
Spiritual treasures of Israel, and thus saved the nation. 
The young Saul was a disciple of a fearless and out- 
standingly-great personality. The early Church writers 
even count Gamaliel among the secret adherents of 
Jesus. In view of his position as patriarch and head of 
the people, this is impossible. On the other hand, it is 
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more than probable that between Gamaliel and Paul a 
serious crisis was reached, as between teacher and 
disciple. The apostle enters history as a fiery champion 
of the radical, zealotic wing of the nationalistic Pharisaic 
party ; which forms the sharpest contrast to the en- 
lightened tolerance of Gamaliel. He had to fall away 
from the proximity to Jesus of that latter, high, Jewish 
soul, in order to arrive at that state, so far removed from 
Christ ; from which place Damascus lies but a short 
step further. ; | 

Rabbi Shimon, the son of Gamaliel, is a historical 
figure ; Rabbi Zaddok, the strict ascetic, is mentioned 
in the Talmud ; of exorcists, the evangelical, apostolic, 
and Rabbinic writings, swarm. The driving out of 
demons had more of the character of medicine than of 
witchcraft. 

I say all this not in order to show off cheap scholar- 
ship, but in order to testify for, and to, my conscience. 
A foolish weaving of fables in such a pure sphere I should 
hate as something unchaste, and every poetic licence 
without strict substantiation would appear to me as an 
inartistic and offensive frivolity. For, what men, what 
earnestness, what eternal momentous events are 
displayed here! Where, if not here, has fiction to 
attempt to be the “interpreter of Truth ”’ ? 

F.W. 


DRAMATIS PERSONZFE. 


MARULLUS, Governor of Judea. 


AuLus Frısıus, Commander of the Roman troops in 
Jerusalem. 


PINCHAS, Jewish Official under Marullus. 
THE HIGH PRIEST. 

CHANAN 
MATHIAS 
RABBAN GAMALIEL, the Elder, Patriarch of Jewry. 
RABBI SHIMON, his son 


his sons. 


RABBI ZADDOK Members of the 
RABBI HUNA Synhedrion in Jerusalem. 
RABBI MEIR 


A RABBI EXORCIST. 

A DISCIPLE OF GAMALIEL. 

A DISCIPLE OF ZADDOK. 

JAMES, the Brother of the Lord. 

SIMON PETER, the Apostle. 

BARNABAS, of Cyprus. 

Pau, formerly Rabbi Saul, of Tarsus. 

A NAZAREAN WOMAN. 

Two ROMAN SOLDIERS. 

THREE ZEALOTS. 

A GALILEAN MAN, WOMAN, AND A Boy. 

THE CHIEF OF THE PRIESTS. 

THREE PRIESTS. 

A LEVITE. 

PRIESTS, LEVITES, DISCIPLES, BOYS, ROMAN SOLDIERS 
NAZAREANS, ZEALOTS AND A CROWD. 


The scene is laid in Jerusalem in the time of 
Caesar Caius Caligula. 


There should be only one pause in the whole of the play: 
after the fourth picture. The structure of the scenes demands 
that they should be quickly changed. 
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IN THE PRAETORIUM ‘IN 
JERUSALEM. 


A hall in Herod’s Palace, which is now the 
seat of the Roman Governor, when he comes 
from Caesarea to the Holy City to undertake 
his duties as Judge and to be present at the 
most important feasts of the Jews. The space 
in the background is shut off by a range of 
serpentine columns, through which can be seen 
a low-lying garden court. To the right is the 
banqueting hall. 


(Enter Pinchas from the left. He crosses 
quickly to the other exit as though he fears that 
someone ıs following him. He is a small, 
round Jew, whose shoulders are bowed by an 
evil conscience. He ıs dressed in the uniform 
of an official of the Roman Empire, which is a 
constant embarrassment to him.) | 

(Chanan, the elder son of the High Priest, 
appears silently, coming upon Pinchas from 
behind, startling him. Chanan is a haggard 
man, with a very high forehead, and a thin, 
short beard. He wears the brown cloak of the 
zealots. Like all  fanatically-passionate 
natures, he strives to appear serene. He 
addresses Pinchas quietly.) 
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CHANAN: What hast thou achieved, 
Pinchas ? 

Prncuas (Stoops): Why shoutest thou ? 
I pray thee, Chanan, sink thy voice. This 
space is Rome. Whose life will it cost, 
if not mine ? 

CHANAN: What about the three hundred 
confederates from Jotapata ? 

PincHAS: Madman! Is the Praetorium 
the place to discuss it? And in the evening, 
when Marullus has his reception ? 

(He looks around) Look here ! 

(Some distinguished Jews enter from the 
garden-court, and, followed by servants with 
torches, go out to the right.) 

CHANAN (Gazing after them scornfully) : 
Is my father already with him ? With these 
other “‘ leaders of the people ” ? 

PincHAS: Woe unto this poor father of 
thine ! Woe unto you, his sons! Woe unto 
me, who am attached to thee! Why do 
I not go to him, the High Priest, the noble 
one of Israel? Why not to Rabban Gamaliel, 
in order that these machinations may come 
to an end? There is yet time to calm the 
sea, but thou keepest me chained, Oh thou 
thundercloud ! 

CHANAN: What hast thou achieved with 
Marullus ? 
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PincHas: For heaven’s sake, speak 
quietly ! What can I achieve, I, the pettiest 
official of the Governor ? 

CHANAN: The three hundred confeder- 
ates from Jotapata will, I take it, not be 
seized at the gate? 

Pincuas: No one enters the city, no 
stranger comes to Jerusalem, unquestioned. 
We have had experiences enough. ‘These 
are the strict orders of the Procurator. 
The commander must produce every evening 
a list of arrivals. 

(Suddenly with a cunning expression of 
self-satisfaction) Yea, if it were not for me, 
if Pinchas did not have his head on his 
shoulders..... 

CHANAN: Then I would not have thee 
the clerk of Marullus. 

PincHAS: Now is the festival of the 
Autumn First-Fruits. The Galilean pilgrims 
march to the Temple. In this hour the 
guard is withdrawn. Whosoever wishes to 
pass through the city-gates can do so. I do 
not want to know anything about it. This 
is the last thing I shall do for thee. 

CHANAN: No, I shall honour thee with 
yet another task. 

PıncHas: I have seen thee grow up. 
I have loved thee. Now it is enough. 
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CHANAN: The garrison of the Fort 
Antonia will be relieved one of these days. 
The key of the arsenal, until the relief 
comes, remains here in the Praetorium. 
Thou wilt, secretly, get an impression 
taken of this key. 

PINCHAS: Oh madman! What dost 
thou want ? What dost thou want ? | 

CHANAN (With a long, slow gaze): The 
other thing ! 

PINCHAS: What do the wretched Jews, 
all of them, want? ‘Thou wantest thyself ! 

CHANAN: There are purer than I. 

PincHAS: I know this song! Now, 
I suppose, will come the praises of thy 
Saul ? 

CHANAN: Yes, for ever and ever. 

PıncHas: And he has vanished ! 

CHANAN: He will come back ! 

PINCHAS: He must have found his 
mates out in the world. 

CHANAN: I know not whether the 
Messiah will come, but I do know that Saul, 
my teacher, will come. 

PINCHAS: A fine teacher, he, the 
absconded disciple of Rabban Gamaliel, 
the righteous one of Israel! Whither has 
he gone? 

CHANAN: To himself and to me. 
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PINCHAS: Whosoever separates himself 
from our master Gamaliel loseth his soul. 
Long wilt thou wait ! 

CHANAN: Nay, the time is ripe. 

PINCHAS: The idlers of Rome become 
gamblers and bullies. But the idlers of 
Israel become God’s zealots! I know not 
which is worse. Oh, at what do I assist, 
what will take place, what is going to 
happen ? 

CHANAN: There will be no more Pinchas- 
Jews, no traitor-Jews, no more place- 
seeking Jews, no more money-lending Jews, 
no more crazy Jews, and no more Romans, 
in Israel. 

PINCHAS: No more, no more, no more. 
What will not be, that knowest thou, eh ? 

CHANAN: There will be God and a purified 
people. (Exit slowly.) 

PINCHAS (In the meantime talking loudly 
to himself, walks out to the right): A purified 
people! They all say that, and each calls 
his own arrogance a purified people! How- 
ever, I know of nothing. I have no hand 
in the game. 

(Enter Marullus and the High Priest.) 

(Marullus, a fat, yet very brisk middle-aged 
man. He wears the Toga Praetexta of a 
higher statesman.) 
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(The High Priest, a tall, stately, old man, 
with a tired expression, with hanging sacks 
under the eyes, full of conscious dignity and 
with an absent expression in his melancholy 
eyes. He is robed in white.) 

MARULLUS: I was anxious about thy 
health, my most excellent Theophilus. 

THE HıcH PRIEST: Worry is my ailment. 
Worry drives me to thee, worthy Marullus. 
(They seat themselves on two benches.) So it 
is true that the garrison of the city will be 
increased, after the relief, by one cohort ? 

MARULLUS: We both have the same aim ! 
Peace and quietness. | 

THE HicH PRIEST: Peace and quietness ! 
That’s it. (After a little pause, with half- 
closed eyes) I take it for granted that 
the new troops will leave the effigies of 
Caesar, the banners, and the eagles, in 
Caesarea ! 

MARULLUS (With an exaggerated pretence. 
of surprise): What demandest thou? 
Caesar’s divinity commands, on the contrary, 
an increased reverence for the effigies. 
I have special edicts. What is a soldier 
without ensigns ? 

THE HicH PriEst: Caesar’s Majesty... 

MARULLUS (Politely correcting) : Caesar’s 
CUVITHEV scutes 
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THE HicH PRrIEST (Calmly): Caesar’s 
Majesty cannot desire the unhappiness of 
our people. 

MARULLUS: Caesar’s divinity knows only 
populations, not peoples. 

THE HiGH PRIEST: Our Law has been, 
from time immemorial, respected. Thou 
knowest that thy predecessor, Pontius Pilate, 
to his own detriment, infringed our Law just 
in this question of images. 

MARULLUS: Why remindest thou me of 
this freed-man Pilate? Of this unreliable 
climber Pontius? He had no under- 
standing for your conditions here. But 
I trouble myself on your behalf day and 
night! At any rate, what you call “ Law,’ 
I shall never grasp. As ninety per cent. of 
the world consists of swindlers, thieves, 
murderers and semi-murderers; as the 
whole of life consists of crime, and all crime 
is life, there must be some power of restrain 
This power we call Law. But, by Heracles ! 
what has it to do with Sabbath, with 
ablutions and prohibited images ? 

THE HıcH PrIEST: If I were the dreamer 
Gamaliel I could interpret to thee, in 
parables and tales, the wonder of our 
Torah. But I can only say this: the Law 
was given to us through Moses by God, may 
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He be praised ! It is for us to do His will, 
not to understand it. 

MARULLUS: This unphilosophical point 
of view does you harm in the world, Oh 
most worthy Theophilus ! 

THE HicH PrıEsT: It is difficult to live 
as a man, but still more so as a Jew. 

MARULLUS: I often think so! 

THE HiGH PRIEST: No one loves Israel, 
not even Israel itself. 

MARULLUS (Vivaciously): Thou art 
mistaken in me. I am no Jew- „hater. 
There are also decent Jews. 

THE HiGH PRIEST: This every Gentile 
tells us... . to our faces. 

MARULLUS: I could easily have been the 
governor of a great province, for I am of 
senatorial family, but I am an odd person. 
The divine Caligula himself said at table, 
“ Dearest Marullus, thou art very odd, thou 
hast a weakness for the Jews.”’ 

(The High Priest remains silent.) 

MARULLUS: There is no other people on 
earth to whom Rome is so forbearing. 
I respect your prohibition concerning 
strangers entering the Temple, although 
according to it, I, a Roman, would be 
accounted guilty of death if J entered your 
Sanctuary. I am not offended, on the 
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contrary, I ordered that that legionary 
should be executed without mercy, who tore 
one of your scrolls. 

THE HıcH PriEst: And how many Jews 
are executed every day in the Roman 
Empire who have not torn your earthly 
scrolls of the law ? 

MARULLUS: My most worthy Theophilus, 
surely thou canst not seriously consider 
Romans and Jews equal! 

THE HicH Prirst (With closed eyes): No! 

MARULLUS: Our benevolence has been 
richly demonstrated. 

THE HicH Priest: And so the images 
and ensigns will remain away ? 

MARULLUS (Markedly ignoring the last 
vemark): As far as I am concerned, I wish 
all the high places were full of columns and 
images! Dreary land and gloomy people! 
Your animus against images comes from 
your gloomy nature. 

THE HıcH PRIEST: We have the Temple 
and the Word ! 

MARULLUS: The Temple is a gold and 
crystal glory inthe sun. Yet I shudder and 
yearn for our faultless youths and maids in 
marble. 

THE HicH Priest: Behold, even idolatry 
ye do not take seriously ! 
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MARULLUS: But Art! 

THE HıcH Priest: What is Art? The 
most hypocritical kind of lasciviousness. 

MARULLUS (Very politely): ‘There are 
things, Oh most worthy Theophilus, that 
even Jews cannot grasp. 

THE HicH Priest: The people tremble 
for the Law. 

MARULLUS: Very strange. This people 
that strives for the overthrow of the laws of 
all nations trembles for the upkeep of their 
own! There are movements among you.. 

THE Hicu Priest (Impatiently breaking 
in): Thou meanest the Nazareans ? 

MARULLUS: I mean not only those 
harmless sects. 

THE H1iGH PRIEST: Harmless? Heretics, 
who worship a crucified criminal as King 
and Messiah ! | 

MARULLUS: The plebeian Pilate has ren- 
dered you no service by letting Him be 
hanged. The Spartacus slaves it is meet 
and right to crucify, but fanatics one merely 
ridicules. Let the fool die in his bed, and 
thou avoidest the formation of a new 
religion. 

THE HıcH PRIEST: Purity can overstep 
its bounds, until, through excess, it can even 
abolish the Living God...... : The old 
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scripture is fulfilled, ‘‘ Cursed be he who 
hangs upon the tree.’ 

MARULLUS: Most worthy Theophilus! 
I see a greater curse. There are criminal 
fools among you who deny rights of pos- 
Be sOT se 

THE HıcH Priest: The Nazareans live 
without possessions. 

MARULLUS: Pah! Thy Nazareans do 
not worry me; but these hot-heads who 
at every cross road make rebellious speeches. 
Yea, Theophilus, it is dreadful, Judah’s 
youth incites against the enriched and the 
Empire, which is truly a mild mother to 
you. Can I take any steps in your favour 
under such circumstances? What awaits 
me? ! 

THE HIGH PRIEST: We sacrifice and 
pray daily for Caesar’s Majesty. 

MARULLUS: What reward have I for my 
soft-heartedness and kindliness, which lets 
me be bullied by you so easily into granting 
all sorts of favours. 

THE HicH PRIEST: We respect Rome 
while Rome respects the Torah. A proof 
of our goodwill I bring thee now, Marullus. 
The community of Jericho presents thee 
with the villa of Cleopatra as a winter 


residence. 
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MARULLUS (With twitching eyes): They 
think I am corruptible ? 

THE HicH Priest (With a touch of 
contempt): Oh, but Marullus!..... 

MARULLUS (Rudely and lightly): Just 
because I am not corruptible, I will accept 
this present ..... 

(In a more serious tone) ..... I thank 
thee with a warning, most worthy Theo- 
philus. Caesar is very sensitive about his 
divinity. Itis only due to my influence and 
to my superhuman endeavour, that we 
usually succeed .... and we shall succeed 
this time too, that no other effigy of Caesar 
shall be found in Jerusalem than the golden 
eagle on the outer Temple-gate. But listen ! 
When I passed that eagle yesterday a stone 
was thrown against it which happily touched 
only the gate. This offence is trite and 
vulgar, Oh Theophilus! But it is extremely 
dangerous. 

THE HIGH PRIEST: Do not worry! No 
ensigns! Thou hast given me back my 
sleep. 

MARULLUS: I am thy warmest friend. 
And now I invite thee to the hall where 
they are expecting us. Surely thou wilt not 
refuse a goblet. 

(The High Priest hesitates.) 
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MARULLUS: It is Jewish wine. Have 
no fear. he Comptroller of the house- 
hold is a strict Pharisee. Thy goblet is 
undefiled, according to the Law, and as 
to the wine, no Gentile eye hath looked 
upon it. 

(The High Priest still hesitates.) 

MARULLUS: Thou wilt not share the 
place with Gentiles. The only Gentile will 
be myself, and I love Jews with all my 
heart. Otherwise I, who could have been 
a Consul, would not have been merely 
Procurator of Judea. 

(The High Priest waves his hand. Two 
Levites with torches appear, who come to his 
side. He goes off with them to the right. 
Marullus goes after him. Enter Mathias and 
Aulus Frisius.) 

(Mathias 1s quite a young man, haggard, 
having a reddish beard, and 1s apparelled in 
walking attire of Greek pattern with stole 
and dalmatica.) 

(Fristus ıs a blonde athlete in the very 
handsome uniform of a Roman commander.) 

MATTHIAS (Looking up at Frisius with 
mournful admiration): And when didst 
thou leave thy native land on the shores of 
the North Sea? 

Frisius: I was a child. 
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MarTutaAs: Then thou wert not yet able 
to hate thy people? 

Fristus: Why hate? They are a harm- 
less people. 

Matuias: If they are as beautiful as 
thou art, then are they more beautiful even 
than the Romans. Tell me all about them. 

Frısıus (Considering how best to express 
himself): They live in lonely farms and are 
silent. 

MATHIAS: Silent? How wonderful ! 
I like that. We Jews are not silent. Let 
me stroke thy hair. (He does it.) Oh, how 
soft it is! Only that which is foreign is 
beautiful. 

Fristus (Shaking his head): ‘Thus 
speaks the son of the High Priest ! 

MATHIAS: Thou hast been in Rome, 
Frisius! Thou wast only a barbarian, and 
now thou art a commander, and wilt one 
day become a commander-in-chief. 

FrRISIUS: By the kindly genii! And yet 
I have studied but little. 

MATHIAS: Oh, the things I have had to 
study! I am envious of thee. ‘There is 
something unbecoming in knowledge. All 
of us have such big heads. Look at me! 
(Takıng his hand.) ‘Thou wilt never de- 
nounce me, Frisius ? 


In the Praetorium in Jerusalem. 23 


Frisius (Smiling): Denounce thee? 

MATTHIAS: Look here! I cannot explain 
it, but I have an abhorrence for our blood. 
Knowest thou what I would do with us, 
if I were Caesar? (Pales.) 

Oh, the superstitious fear of God and of 
the Law is so deeply ingrained in me that 
the very thought of the awful things I intend 
to do terrifies me to death. (Softly.) Frisius, 
secretly I went to a Greek gymnasium. My 
arms have got strong. What, thou wilt 
not denounce me? I shall flee from home 
out into the world, into the Empire! Dost 
thou not think that I can win an Olympic 
garland and become famous? A man of the 
world? I want to forget..... ! 

Frısıus: Thou wishest to forget? And 
I, on the contrary, shall never and nowhere 
forget Jerusalem. Rome is great, but Zion 
fills me with awe. 

MATHIAS : Awe for whom ? 

FRISIUS: When one sees, even from a 
distance, Gamaliel before the Temple, at the 
council, or going about the city, one learns 
to understand the immortal Deity. And 
thou, a Jew, dost thou not feel it ? 

MATHIAS: It is easy for thee, Oh Frisius ! 
Thou art not continually suffocated with 
God and sin. 
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Frisius: ‘These words are not thine ! 

MATHIAS: Friend, friend! I will reveal 
to thee the secret of my heart. I cannot 
bear it any longer. I love, friend, a 
heathen, a charming Greek woman. She 
will save me, she will uplift me..... 

(Chanan appears between the columns in the 
background.) 

MaATHIAS: Beware! The scorpion ! 

CHANAN: Hail, Aulus Frisius, military 
commander of Jerusalem! Thy native land 
in the north is getting on splendidly. 

Frısıus: Oh? What knowest thou of it? 

CHANAN: It has a surplus of men, for it 
gives the strongest of them up to Rome! 

FRISIUS: What speakest thou? I ama 
Roman citizen. 

CHANAN: Rome is the world. With the 
right of a slave is one born into it. The 
citizen’s right one can buy at the Quaestor- 
ship, as one buys love in a brothel. 

Fristus (Bewildered): I understand 
thee not. 

CHANAN: Art thou a free man, Frisius ? 

Frisius (Uncertain, but beginning to 
bowl with rage): Chanan. 

MATHIAS: He mocks thee. Canst thou 
have a respect for Israel? Bah! 

CHANAN: I know that free men make 
crooked backs. 
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Frisius (Simply): I command and 
I obey. 

CHANAN: It is a pity that free men 
should obey tyrants and command the 
oppressed. And it is ridiculous that they 
fraternise with such slaves. 

MarTutas (Hıissing) : Dost thou begin 
again, thou devil? I have done nothing to 
thee. 

CHANAN (Still calm): Quite gay slaves! 
Prettily arrayed ! 

MATTHIAS: Look at that dirty cloak of 
his ! 

CHANAN: I mourn for the Maccabean 
heritage. Thou hast reason to be joyful! 

MATHIAS: Not so! I have yet to pay 
thee out for the twenty years of martyrdom, 
as the younger brother. 

CHANAN (Passively): He envies thee 
thy silver coat of mail, Frisius! He is but 
narrow-chested for it, and has also a crooked 
shoulder. That is why ambition drives him 
to wish to become an actor and to shine 
with undreamt-of glamour before Caesar. 
He is often caught declaiming heathen 
nonsense. 

MATHIAS (Almost in tears): Canst thou 
now understand my abhorrence of such 
blood, Frisius? (To Chanan) Our father 
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has commanded us both to be here. I shall 
answer thee no more, wretched fellow ! 

(Enter Pinchas.) 

PIncHAS: Chanan and Mathias! 

CHANAN: Ona dunghill thou wilt be tall. 

PıncHAs: The High Priest expects you 
here, 

CHANAN: Take lessons in languages, in 
order that it should not be noticed that thou 
art a Jew, and prepare thyself in time to eat 
defiled Gentile food. 

(Mathias attempts to throw himself upon 
Chanan, but Pinchas holds him back.) 

PincHas: Art not ashamed before a 
foreigner? Are ye not ashamed of your- 
selves? Chanan! The father! (With an 
apologetic sigh to Frisius) And these are 
the sons of that great man ! 

Frısıus: Lead me to Marullus. 

(Lhe High Priest enters from the banqueting- 
hall on the right, with Levites, who immediately 
withdraw.) 

(Exeunt Pinchas and Frisius.) 

THE HicH PrRIEST: My children! I know 
not your ways. What a disgusting cloak 
thou wearest, Chanan ! 

CHANAN: Vows bind me! 

THE HicH Priest: And thou, Mathias, 
how disgracefully thou art dressed up ! 
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MATHIAS: Why should I differ from the 
Greeks ? 

THE HıcH PriEST: The All-Holy desires 
that we should be the people of the light. 
Therefore every Jew must wear a white 
garment. Oh, Israel, if thou only knewest 
how ridiculous thou art in thy exaggerated 
pride and in thy exaggerated apostasy ! 
Where sleepest thou at night, Mathias ? 

(Mathias 1s silent.) 

THE HicH Priest: Chanan! Who is 
thine intimate friend since Saul has left 
thee ? 

(Chanan ts silent.) 

THE HiGH PRIEST: Secretiveness is the 
curse that has been laid between father and 
sons. Have I gone against you in anything, 
my children? If you think so, I am willing 
to do anything to win your love again. Our 
house is Israel itself. Destroy it not! 
A grave responsibility lies upon us. People 
whisper already. Rome and the world 
must see us absolutely united. That is 
why I have called you here. 

CHANAN: Rome and the world! This is 
thy constant thought, Father ! 

THE HicH Prıest: The fine insurgency 
of youth is cheap enough: but first be a 
leader, experience the sweat of anxiety 
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which comes from deciding for others, the 
heart-throbs of judgment! Oh, I am so 
tired and there is no one to sustain me! 
Chanan, Chanan, thou wilt experience it, 
for thou art the heir. 

CHANAN: I relinquish the privileges of 
an heır. 

THE HicH Priest: Man! What dost 
thou crave? Thou hast no sense, but only 
stark bad instinct. What have we Jews but 
a heritage? Chanan! Thou also art pos- 
sessed by the prevalent lust for destruction, 
the worst of passions. 

CHANAN : Yea, what was, has come to an 
end. 

THE HIGH PRIEST: I envy thee, Gamaliel. 
Thou livest in the higher spheres, and I am 
chained to earth. Is the poverty of my 
prayers to blame for this chaos? Whata 
fateful Divine moment hangs over us? 
What is it that is heard in the alleys, is 
muttered in the houses, and is shrilling from 
the mouths of the lying prophets? Some- 
thing has happened and I know not what it 
is. It seems as though every individual Jew 
had determined all of a sudden to annihilate 
Israel... .I seem tobe now a dead man who 
stands here. I stretch out my hands to my 
children and they do not clasp them. 
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CHANAN: Rome instead clasps them. 

THE HicuH Priest (Softly but sharply) : 
Also thou wilt destroy the Temple. 

MATHIAS: We are God’s culprits con- 
tinually, and I want to live, to live ! 

THE HicH Priest: Lord of the world! 
Why are a man’s children the distortion of 
his own self? 

(Marullus and the noble guests enter from 
the banqueting-hall, conversing.) 

MARULLUS: I must praise your modera- 
tion, my friends! None of you has taken 
more than one goblet! And I have drunk 
to the dregs a cup to each of you, my 
guests! Ten cups to one! My poor head! 
This is Roman vice and your virtue! 
Therefore ye are more than a match for us, 
and do with the poor lords of the world 
what you will.... Theophilus, what are 
those charms that you all utter before 
sipping your wine? 

THE HıcH PRIEST: They are benedic- 
tions! They express acknowledgment of 
the divine Presence through every action. 

MARULLUS: So! You call that piety to 
make heaven the accomplice of all kinds of » 
human meanness ? 

THE HicH PrIEST : May I present to you 
my sons, Marullus ? 
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MARULLUS: I greet you, young men! 
I am proud to serve the house of the High 
Priest ! 

(Fristus enters and steps up to Marullus.) 

MARULLUS: Ah! excellent Frisius! 
Thou bringest the list of arrivals. (Taking 
the voll): See ye! ‘Thus does Marullus 
protect you and Jerusalem from undesirable 
intruders. (He reads) ‘‘ The treasurer of 
the Queen Candace . . . . The Pro-Consul 
Quintus Sulpicius ” (Oh! that religious 
fop).... Distinguished names! Your 
God is becoming dangerous to the Diana of 
Ephesus... Rabbi: Saul 2°. ., ae 
knows a Rabbi Saul? 

(Interrogative whispers) Saul? Saul? 

CHANAN 2.1 lala. 

MARULLUS : So thou knowest this person ? 
(He gives the list back to Frisius) Here, 
Frisius, thou wilt continue to do thy best 
for the safety (turning to his guests with an 
amiable gesture) of our friends! (Turning 
again suddenly to Chanan) Pardon me, my 
dear Chanan, why hast thou become so red 
in the face ? 

CHANAN (Looking fixedly at Marullus) : 
I did blush. 

MARULLUS: Is he a reliable man, this 
nb aly lp 
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CHANAN (In a resolute voice): Saul! 

MAruLLUS: Pardon me! What is it 
that excites thee ? 

CHANAN (After a pause, without taking 
his eyes off Marullus): The hope of Israel ! 
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IN THE CITY OF JERUSALEM. 


A wide vaulted tunnel, which opens out, 
in the background, through a great archway, 
on to one of those alleys, common to the East, 
composed of multitudinous steps. While over 
all the outside an intense white light is spread, 
in the vault twilight reigns, so that the ways 
in, out, and through the tunnel to the right 
and left are in darkness. Only one ladder-like 
set of steps which lead to a higher gateway is 
really visible. This tunnel serves people as a 
shelter from the sun, as a resting place, and 
as a meeting spot. In it are two low tables, 
some benches, mats and rugs on the floor. 

Two Roman soldiers sit on one of the 
benches. A long trumpet blast is heard from 
the Temple. 


(The first soldier gumps up.) 

SECOND SOLDIER (Laughs): Oh, that’s 
nothing. Their mad priests tootling for the 
afternoon prayer on their silver tubes. 

First SOLDIER: Again and again I am 
startled by it and imagine that it is the call 
to arms at the Fort Antonia. The winter 
camp in Britain is not as gloomy as this 
city! Since our cohorts have come here 

C2 


36 In the City of Jerusalem. 


I dream of blowing curtains, of ghosts in the 
form of seven-branched candlesticks, and of 
the lightnings of God throwing whole 
legions to the ground. 

SECOND SOLDIER: Yea, they area sinister 
people. Gloomily they move about, gloomily 
they even smell. I have served in Lybia, 
and in Ethiopia, but the black people were 
less strange than these white ones..... 

They have a book of charms which they 
call the Torah. By it, they can call the 
dead out from their graves, and even 
Hermes, whom they call the Messiah. He, 
however, will make the rich poor and the 
poor rich. They are dreadful people, these 
Jews, and their book brings them no luck. 
DUCsEOMIS Er. 

(They continue conversing quietly.) 

(Enter Barnabas and a woman of Nazareth. 
They come down the steep steps. Barnabas 
is a slender man, with sharply defined features ; 
he wears a short travelling attire.) 

BARNABAS: Now he will soon wake up. 
I will go to fetch the saints. Remain thou 
in the meantime at his couch. 

THE Woman: Iam afraid of him. He is 
possessed. 

BARNABAS: Fear not! A great miracle 
of the Lord has taken place in this man. 
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THE WoMAN: An evil angel torments 
him. Hast thou seen how crazy are his 
eyes and how his fists are clenched, his lips 
all crooked, and his dreadful voice when he 
cried ‘‘ Flesh, Oh thou my angel of dark- 
ness !’”’ and “‘ Christ smite him!’ I tremble 
at the thought of going up to him. 

BARNABAS: The attack is becoming 
milder already. 

THE WoMAN : Can this man become mild? 
He rages even in his impotence ; and how he 
raged as a zealot against the Church, and 
fell upon the brethren, and dragged them to 
prison! And did he not, with his own hands, 
lead Stephen, the saint, a relation of mine, 
to be stoned, against the will of the people ? 
Can I forget ? 

BARNABAS: Woman, I tell thee, a 
wonderful act of grace and a miracle from 
our Lord has been wrought. He there, and 
not the disciples has received the last and 
greatest commission from the Christ. Be 
thou silent in awe! We have been com- 
manded to love our enemies, but still more 
to treat tenderly those that are repentant 
ct ara I will now fetch the saints, and keep 
thou faithful watch over him. Maran atha ! 

THE Woman (Re-ascending the steps): 
Maran atha! 
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(Exit Barnabas, passing by Chanan and 
Pinchas, who have appeared from one of the 
dark passages.) 

CHANAN: Not found him yet? Thou 
deceivest me; thou hast not sought him. 

PINcCHAS : HowdolI look? Do I look like 
one who has slept for the last four nights ? 
Thou callest me a liar, ungrateful man! 
Me, who sacrificed myself, committed crimes 
for thy sake, simply because thou art of 
Aaron’s house ! | 

CHANAN : Where hast thou sought him ? 

PINCHAS: I have dragged his relations 
from their beds. They know nothing. In 
all the dwellings of the Separatists, in the 
dirty huts of the Essens, among the learned 
and unlearned. Nowhere is he to be found. 
I have sought him that he might curb thee. 
For he is mad on God; thou art mad 
without God. But now I believe, it is not 
he that has come, but another.... 

CHANAN: Go and seek the future ! 

PInNcHAS: I have thought too little 
concerning the future. 

CHANAN: Here comes the procession of 
the Galilean pilgrims, and the young men 
from Jotapata with them. 

PıncHas: Yes! For I am a good slave 
and a bad friend to thee. Chanan! Before 
God and thy father I am lost.... 
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CHANAN: Seek Saul! I will expect him 
here. | 

PıncHAs : Nothing remains for me now 
but to look for him among the Nazareans. 

CHANAN: Among the Nazareans seek 
him not! 

(The Rabbi Exorcist appears—a black 
figure outlined in the great archway.) 

PINCHAS: The Exorcist! The terrible 
man, who keeps all the six hundred and 
thirty commandments, and their children 
and their children’s children. Since he 
observes them all, God can’t do anything 
to him. 

CHANAN: Saul is in Jerusalem, thou 
shouldst think of nothing else. Go and seek 
him. 

(Exeunt in different directions.) 

SECOND SOLDIER: Yea, there is some- 
thing in it, comrade! 

First SOLDIER: Since I have been in 
Jerusalem I believe in everything. 

(The Rabbi Exorcist steps forward. He also 
is vobed in white like other scribes. His black 
beard sticks out from the hollows of his cheeks. 
His thick eyebrows meet across the nose. He 
walks in a way that suggests that even his very 
steps seem to consider gravely what is prohibited 
and what 1s not.) 
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SECOND SOLDIER: Dost thou know this 
dark man, who loiters about day and night 
in the Temple? He must know many 
things. Ask him. 

FIRST SOLDIER: I dare not. 

SECOND SOLDIER (Approaching the Rabbi 
Exorcist): Pardon me, Sire, we are two 
poor soldiers whom the gods. . 


First SOLDIER (Nudges him apprehen- 
sively): In Jerusalem one does not say 
0008. 

SECOND SOLDIER: Whom the God has 
enticed to Judea. (He becomes embarrassed 
and stammers.) ‘The occurrences of these 
times .... Signs and wonders . . . wishes to 
succeedsi.14 4, 

THE Exorcist (Scarcely honouring them 
with a glance): I am defiled. He who has 
intercourse with pagans becomes, according 
to the Law, unclean. Why should I be 
defiled for your sake 2. 

SECOND SOLDIER: We beg thee from our 
hearts. 

THE Exorcist: It is also taught: Let 
not even the heathen thirst. Two wise 
teachings which contradict each other. One 
is bidden in such a case to choose the more 
difficult. Ask quickly, pagan. 
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First SOLDIER: When cometh he whom 
ye call the Messiah ? | 

SECOND SOLDIER : Who will upset all the 
doomsday books, the conditions, and riches 
of the world ? - 

THE Exorcist: What is that to thee? 
King Messiah cometh not for, but against 
you, when the Anti-Christ, may he be 
damned, has put his dissolute image in the 
Temple. 

First SOLDIER: And this Anti-Christ ? 

THE Exorcist: Thou servest him. 

-SECOND SOLDIER: We serve the Decourion, 
then the Centurion, then the General. 
I can tell thee, they are all scoundrels, who 
fleece the commoners. 

THE Exorcist: He is the commander- 
in-chief of all the commanders. The head 
of all man-fleecers. 

(A Galilean man, woman, and a boy, enter 
from the alley and seat themselves upon the 
floor.) t 

SECOND SOLDIER: Dost thou mean 
Caesar ? Caesar is also a God. 

FIRST SOLDIER: The sea comes at night 
to Caesar to converse with him. 

THE Exorcist: Who said Caesar? I 
have not said Caesar. Ye have said Caesar. 
Should one hold converse with Pagans, ye 
spies ? 
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FIRST SOLDIER: We are not spies! 
Pardon us! 

THE Exorcist: What can you under- 
stand? Ask not, since for the sake of one 
righteous man God sustains the world. 

FIRST SOLDIER: And that righteous one ? 

THE Exorcist: He is not recognised. 
(He joins the Galilean group.) 

FIRST SOLDIER : Whom does he mean by 
the righteous one? I believe he means 
himself. 

SECOND SOLDIER: You will never dis- 
cover what these people mean. They twist 
their words, so that one is quite stunned. 
They look up to heaven so much that they 
are giddy on earth. Come, brother, let us 
go home! I must listen again to our brave 
lads swearing in Latin. (Exeunt.) 

THE EXORCIST: Peace be with you, Jews! 

THE GALILEANS: Peace be with thee, 
Rabbi ! 

THE EXORCIST: Whence come ye? 

THE GALILEANS (In a voice full of 
respect) : We are people from Galilee, who 
to-day bring to the Temple the first-fruits 
of the vine. We are wine-growers from 
Nazareth. 

THE Exorcist: Can anything good come 
from Nazareth ? 
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THE GALILEANS: Good wheat and good 
wine, Sire ! | 

THE Exorcist: And bad doctrines. 

THE Woman’ (Boastingly): We have 
journeyed to the Temple because of our 
own thankoffering. 

THE Exorcist: Yea! Sacrifices, sac- 
rifices come from Galilee. Sacrifices, but no 
piety. 

THE WoMAN : It is just piety that brings 
us here. 

THE Exorcist (Annthilating her with a 
glance): This perhaps is also piety? A 
woman talking thus to a scholar! Where is 
this written ? 

THE Man: The Rabbi is right, pardon 
her, Sire! (The woman becomes silent with 
fright and shame.) It is because of the 
Dow 
THE Exorcist: This boy? What is thy 
name ? 

THE Boy (Timidly) : Isaac. 

THE Exorcist: What knowest thou ? 

THE Man: He is eight years old, 
Sire. 

THE Exorcist: The best age for study. 
What knowest thou ? 

THE Boy (Quite distraught) : The Shema. 
(Hear, O Israel, the Lord . . . is one). 
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THE Exorcist: The Shema the children 
know in the mother’s womb. The Shema 
we do not need to learn, it flows out of 
each of us.... What knowest thou? 

THE Boy (Still more distraught): The 
eighteen benedictions. 

THE Exorcist: Recite them ! 

THE Boy (Pulling himself together and 
veciting monotonously): Blessed art thou, 
Oh Lord, who awakenest the dead. Blessed 
art thou, Oh Lord, who forgivest much. 
Blessed art thou, Oh Lord.... 

THE Exorcist (Who has listened some- 
what irritated, nods with evident clemency) : 
Good! Enough ! 

THE Woman (Proud of the achievement 
of the child, with overdone humility): Can 
anything be made of him, master ? 

THE Exorcist: It is not absolutely 
necessary that he should become a fool, and 
that is much for a Galilean! That is, when 
his teacher will take pity on him. 

THE WOMAN: Justso.... 

THE Man (Motions her to be silent): We 
want....Sire.... (Mournfully) The end 
of the world is nigh.... 

THE Exorcist (Vehemently): What 
business is it of thine? It has nothing to 
do with thee! It has only to do with 
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scholars. These ignorant people, wish to 
put their noses into everything! A cockr 
and a bat wait for the morning. Says the 
cock, ‘‘ Light is good for me, but what is it 
for thee? Bats hang in chimneys, barns, 
and vineyards! ”’ 

THE Man: True! True! The ignorant 
will not behold the Kingdom. But my 
son should behold it! That is why we 
are in the holy city. Rabban Gamaliel, 
the good and righteous, accepts pupils 
and suffers little children to come unto 
Migtas. ">: 

THE Exorcist: Rabban Gamaliel ! 
Pray! Pray! first thou must know the 
thirty-three signs by which you recognise 
a saint. 

THE Man: Nothing do Iknow.... But 
does not the Rabbi believe that my child... 

THE Exorcist: Oh, I believe that thy 
child will be a good student of the Roman 
Law. 

THE Man: What? 

THE Exorcist: Will write Greek verses. 

THE Man: What dost thou mean, Sire ? 

THE Exorcist: And become quite a 
tolerable Goy (Gentile) ! 

THE Man: May the Almighty prevent 
it! Is not the name Gamaliel pure gold ? 
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THE Exorcist: Yes! In Galilee! In 
the home of knowledge ! 

THE WomMAN: Heisso good. He receives 
children and refuses payment. 

THE Exorcist (Turning to go): Sin 
cometh from woman. Did not Eve haggle 
with the serpent? I do not wish to have 
any further dealings with you. 

THE Man: Have mercy on her, Rabbi ! 

THE Exorcist: There are offenders who 
bring down the price of wine, and others 
who bring down the price of God. There are 
evil-doers who pay dearly for women’s 
nick-nacks but seek to have the Torah for 


nothing. 
THE MAN: Master! 
THE EXORCIST : Gamaliel ! Always 


Gamaliel! And I am only an obscure 
exorcist. Has Gamaliel the power to drive 
out devils? I have that power. The Word 
is stronger than the petty wit of the mis- 
interpreters. J have saved a good many. 
Whom has Gamaliel saved? And yet me 
they entirely ignore. 

THE Man: Wilt thou have my child, 
Rabbi ? 

THE Exorcist: Mark you! I receive 
payment!.... Not in order to keep the 
filthy lucre. I distribute it among the poor. 
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But it is said, “‘ Acquire to thyself a teacher.’ 
It doesn’t say “‘ find ”’ but “ acquire ” ! 

(Enter Barnabas, Simon Peter, and James.) 

THE Exorcist: Veil the child’s face lest 
he behold these ! 

THE Man: Why, master? 

THE Exorcist: These are the disciples 
of the crucified one! Galilean rats, who 
gnaw and spoil our Torah! Come! The 
very sight of them hath defiled me. I may 
not now enter the Temple before I have 
made my ablutions! Come! Come! We 
will see whether I shall take pity on your 
boy. 

(Exit with the Galilean family.) 

(Simon Peter, James, and Barnabas have 
meanwhile seated themselves on one of the 
benches. Peter and James are men between 
forty and fifty years of age. In their faces 
anxious weariness 18 mingled with radiant 
light. It is the reflexion of the divine, the halo 
of an immortal destiny. Otherwise they are 
both merely upright labourers, embarrassed, as 
are all simple people who have been called to 
leadership.) 

SIMON PETER: What sayest thou? I 
understand thee not. 

BARNABAS (Placing two bags on the 
table) : I, Barnabas, and he who is with me, 
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Paul, here bring our inheritance for the use 
of the holy community, in order that the 
words may be fulfilled “Give all that 
thou hast to the poor ’”’ ! 

SIMON PETER: Our Master never touched 
a coin. It is also repugnant to me. Thou, 
James, art the administrator of our com- 
munity. Take it! 

JAMES: Your bags are heavy. Surely 
you come from wealthy families ? Benjamin 
of Tarsus, Levi of Cyprus ! 

BARNABAS: The Word grips even the 
rich ! 

JAMES: Now ye have nothing. How will 
ye live? From the churches ? 

BARNABAS: No! Paul and I are workers. 
He is a canvas-weaver, and I his apprentice. 

SIMON PETER: And so it is true that 
Saul is Paul ? 

BARNABAS: It is true, although Saul is 
not Paul. 

JAMES: One has to be careful with such 
men. 

SIMON PETER: Thou knowest that this 
violent man was our worst enemy. With 
the powers of an executioner went he forth 
to Damascus to persecute our brethren. 

JAMES: Thou knowest that it was he 
who directed the stoning of Stephen. 
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BARNABAS: Well do I know it! Unto. 


the passionate, not to the torpid, cometh 
grace ! 

JAMES: Many talk now about grace. 
With such people one must be doubly 
careful. 

BARNABAS: On the road to Damascus, 
as he journeyed to bind our brethren, a 
great light met him and felled him to the 
earth. Ye know the spot where the fruit- 
woods begin, which people call the ‘‘ Garden 
of God.’ Then the voice of the Christ 
spake: ‘‘ Saul, Saul, why persecutest thou 
mer?‘ 

JAMES: ‘To no other did the Lord choose 
to appear but only to the stranger and 
enemy Saul ! 

SIMON PETER: Mark well, Barnabas! 
The Transfigured One appeared to us, His 
disciples. But not as an apparition, a 
dream, a mere production of our longing 
souls, but in His resurrected Body. But 
who can tell the difference between a vision 
and a fancy? 

BARNABAS: ‘There are witnesses of the 
Light which threw him to the earth. And 
what is more, ye know them ! 

JAMES: Why did not the Lord, my 
Brother, appear unto Gamaliel, the righteous 
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one of Israel? Why did He not come to 
enlighten the good teacher, instead of the 
malicious disciple ? 

SIMON PETER: Remember, James! That 
is what one would think, but to the natural 
man in us, all that the Master did ever 
seemed strange. ... But what seemed 
senseless to us always turned out to be 
sensible and right under His Master Hand. 

JAMES: It is not right that He should 
conceal Himself from the great ones of 
Israel. 

SIMON PETER (To Barnabas): Thou 
sayest that there are witnesses of the 
Light ? | 

BARNABAS: Ye will hear them. But 
there is something more ! There is a witness 
of the love. I, myself! The convert 
teaches, helps, heals, as no one since the 
great time. For three days after the awful 
grace, he was senseless, blind, and deaf. 
Since he was restored, he acts with every 
breath for the Kingdom of Christ. All 
the brethren the lonely one cherishes 
passionately in hisheart. He tires himself to 
death, although the grace has broken his 
wings. 

JAMES: A scribe! Hm! We have 
experienced a good deal of cunning already ! 
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SIMON PETER: What dost thou mean, 
“ Grace has broken his wings ”’ ? 

BARNABAS: It is the great illness which 
comes over him since the day of Damascus. 
Otherwise Paul is a quiet, shy man. But 
when it comes over him, it is as though an 
imprisoned being, who takes his abode in 
him, wishes to break the prison. He falls 
down, cries out, and convulsions shake the 
poor afflicted: one. 

JAMES: I, who call myself the brother of 
the Lord, have visions, I speak with tongues, 
I am in grace, and not possessed .... 

SIMON PETER (With a slight reproachful 
glance towards James): I know thee and 
trust thee, Barnabas! Where is this poor 
. man? 

BARNABAS: He is there above in his 
sickness. | 

A WOMAN OF NAZARETH (Running down 
the steps): ‘The man is dead! 

BARNABAS: Then he is coming to himself ! 

THE Woman: Oh, his lamentation, I 
shall never forget it! But see, see, his last 
word was not “ Christ ” but ““ Rabboni,’’ 
“my teacher.’’ Now he breathes no more. 

(Simon Peter and James rise.) 

BARNABAS : Remain seated, dear 
brothers ! 
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(Paul appears at the top of the staircase.) 

THE Woman: Lord, help me! (She runs 
away.) 

PAuL (A man of about thirty, with un- 
covered head, unkempt hair, sunken cheeks, 
and an appearance of great exhaustion. He 
comes down the steps and falls on his knees 
before Simon Peter) I know thee not, but 
thou art Peter! (With failing voice) Oh 
ye pillars, ye saints, ye His disciples ! 

SIMON PETER: Rise, Paul! 

PAuL: How can I rise? 

SIMON PETER (Full of emotion): I will 
lift thee up! (Does it.) 

PAUL (Looks at him for a long time): 
Simon, thou art good to me. 

JAMES (Disturbed): What speakest 
thou? Seat thyself near us. 

PAuL: Ye, ye accompanied Him. In 
your eyes I find His image. 

JAMES: Thou findest Him thou hast 
persecuted ? 

BARNABAS’ (Hastily): Deal patiently 
with him ! 

PAUL (Sinking his head): Chastise me! 

SIMON PETER (Compassionately): Be 
of good cheer, Paul! I also, who was the 
first to have found the Messiah, have denied 
Him thrice. 
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JAMES (Shamed, with a far-away look in 
his eyes): And I, who saw the King of 
Israel when He was in His cradle, the silent 
child with eyes full of prophecy, I did not 
recognise Him. Pardon me that I re- 
proached thee. 

PAUL: There—despair! Here—a new. 
creation! There was Saul, a man who lived 
in Death, saw only Death, and since he saw 
only Death, he could not live; and as he 
could not live, he wrought the works of 
Death. Ugh! out of all his dreams decay 
crept. Chastise me for that man’s sake! 
At that time I deserted Gamaliel. Only a 
dead branch could drop away from such a 
master. But God wished that I should be 
dried up in order that I may burn now. 
I was quite empty and I filled my emptiness 
with hatred and proud dreams of Israel’s 
victory. For how can an outcast live 
without an evil dream? ‘There were the 
enemies of Israel round about. Jesus was 
an enemy! Look ye! And the enemy 
Stephen I bound and brought him here 
myself, so, so! and we dragged him to the 
PATE NAc 

(Rising) The first stone hit him! He 
closed his eyes, and smiled. The second 
stone! Dumbly he lifted his arms. 
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Hundreds of stones, all the stones! He 
looked at me, me, then he fell down in his 
blood. At me, the murderer, a new death 
smiled, a death which is eternal life. . 
(He begins to tremble vehemently.) 

SIMON PETER: And before Damascus, 
Paul? 

PAaus: That look will never pass away 
.... The road of hell winds before me.... 
No! Not hell! For hell is something .... 
To the left and right of me there is an 
irretrievableness, that which has no word 
to expressit.... But.... (He sinks down 
and hides his face.) 

BARNABAS: Calm thyself, Paul! See 
how he trembles! The recollection of that 
miracle kills him. 

PAUL (Smiling through tears): Kills me? 
How? I was dead. 

JAmeES: Thou hast seen Him and heard 
His voice ? 

PAuL (Attempting to speak—fails. Hıs 
lips move.) 

SIMON PETER: Speak! 

Paul: The defiance! The more defiant 
I became, the more patient was Rabban 
Gamaliel. I continued to be obstinate but 
at home my soul pined more and more in 
misery, then I would be ill for days. But 
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that’s nothing, oh, nothing! This defiance 
against the Christ melted away. But the 
sorrow, the bitter-sweet sorrow of the soul, 
will never end! 

JAMES: What dost thou wish to do 
in Jerusalem ? 

Pau: It is not I who govern myself 
any more. He who governs me commanded 
me to come.... When will He come again, 
as He promised to you ? 

SIMON PETER: Even before this genera- 
tion has tasted death. First the prophecy 
of the setting up of the abomination of 
the desolation of the Temple must be 
fulfilled. We shall experience it all in the 
flesh. 

PAuL: Then I must hasten! There is 
no time to spare! I must start at once! 

SIMON PETER: Why? It is all one 
where the Day which will come upon us 
like a snare will find thee. 

Paut,: The whole world believes itself 
to be Saul and knows not that it is Paul. 
The time is short and this body of death is 
slothful! (He glances at Peter) Ye were 
elected from the beginning. I am merely 
one of the saved. From the abyss come 
I, where souls perish. Hence I am to cry 
watning to mankind. 
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SIMON PETER: Where goest thou? 

PAuL: Who knoweth all of the great 
cities of the world ? 

JAMES (Slyly): Wilt thou also go to 
the Gentiles ? 

Paul: The Kingdom of God cometh to 
all men. 

BARNABAS: And everywhere is the 
kingdom of the poor. 

JAMES (Excitedly) : The Messiah Jesus 
lived within the Law. He preached to 
the lost sheep of Israel. He did not 
wish to cast the children’s bread to the 
dogs. 

PAUL: Jesus, the Messiah, is above the 
Law ! 

(James starts to his feet.) 

SIMON PETER (Glancing round anxiously): 
Righteous God! Speak softly, Paul. Thou 
wilt cause much confusion. 

JAMES (Angrily): Nothing must thou 
do that will not be of service to theholy 
community. Beware, man! Have we 
suffered and bled, yea, bled through thy 
fault, that thou mightest be converted, 
only in order that thou shouldst destroy 
our work? With blood and wisdom have 
we created the Church of the Messiah. 
She lives eternally in the Law of Moses. 


In the City of Jerusalem. 57 


The Lord Himself said: ‘‘ Till earth and 
heaven pass away, not one jot or tittle 
shall pass away from the Law....”’ 

PAUL: Did the Christ Himself perfectly 
comprehend the mystery of the Christ ? 

JAMES: NowlI have thee, Rabbi! Thou, 
the most conceited of all the conceited ones ! 
Blasphemest thou the Lord ? 

PAuL: From the Torah it  canı. be 
proven.... 

JAMES: Thy pride can be proven, thy 
unconvertible pride! 

SIMON PETER (Moving away from Paul) : 
At one time thou didst persecute us on the 
strength of the Torah! 

JAMES: Can a persecutor become#a 
follower? A Saul can only become a Paul. 

PAuL: I have knelt before you and will 
kneel again. For ye were the companions 
of the Redeemer of Creation. But my office 
I have not received from men, but from the 
Christ who spake to me in His own voice. 

JAMES: We are the first-fruits of the 
Word. Our truth is truth without additions 
or changes. Jehoshua is the Messiah of the 
Law. For this we live, for this are we 
beaten mercilessly, for this we will suffer 
death, happy in our faith. Every other 
belief, every pandering to the uncircumcised 


58 In the City of Jerusalem. 


world, is disobedience. J am the head of the 
body. Mark ye, man! The disobedient is 
the enemy of Christ, whether he be convert- 
ed or unconverted! Come, Simon! (Exit.) 

SIMON PETER: Brother! Thou art a 
scholar. But we were the eye-witnesses. 
Why argue? Next Passah everything may 
be over. Friend, put in an appearance at 
our Holy Meal in order that thou mayest 
learn to understand the community. 
(Exit.) 

BARNABAS: ‘Thou hast never before 
taught this, Paul, that the Messiah is above 
the Law. 

PauLi: It is not I who uttered this 
awful word, but He Himselfin me. I wished 
to be silent, but this word broke out of me. 
My heart is even now cold with fear. 

‘BARNABAS : Before, they were shy of 
thee, but now they hate thee, for they are 
Jews. 

PAUL: They cannot break free from the 
maninthemselves. Wearealone, Barnabas, 
to teach the Kingdom of the Christ. 

BARNABAS: The Kingdom of poverty, of 
equality, and of the Spirit. 

PAuL: I am so sad, brother! The 
Christ could not have sent me to the 
disciples. But to whom? To whom? 
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BARNABAS: Trust me... I:will:run 
after them and will win them still. 
(Exıt.) 


(Paul looks after Barnabas who is dis- 
appearing up the alley. Chanan stands 
suddenly beside him.) 

CHANAN: Saul, I accuse thee ! 

(Paul ws startled.) 

CHANAN (Al his usual studied calm has 
gone from his voice): Hast thou broken our 
oath? Hast thou deserted me? So long, 
Saul, so long. 

PAUL (Staring at him and stepping 
back): God’s trial begins. 

CHANAN: Thou, my example; thou, my 
Rabbi! Here I stand, thy work! From 
day to day I have hungered after 
thee, for by myself I cannot live. To 
myself I am a hateful man, but thou 
hast poured into me the ardour of thy 
teaching: Israel’s purification! Israel’s 
delivery ! 

Pau: Chanan! 

CHANAN: My name, oh Saul, is becoming 
heavy to thee! Thou hast taught me to 
hate the Israel of this present time. I have 
torn myself away, Saul, and have learnt to 
hate well. Nothing more have I but thee. 
For, my father, the High Priest of the people, 
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I despise, much as he is suffering. My 
relations I hate; I hate even those whom 
I wish to make free, and myself, yes, myself ! 
For cursed is he who sees himself. Now 
I belong to thee entirely ! 

Paut, (Softly): Oh, thou ghost of my 
old self! 

CHANAN: I ask thee not, Saul, where 
thou hast tarried solong. I behold thee and 
know everything. How deadly pale thou 
art! How inflamed are thine eyes! How 
ill thou art! Three years hast thou ponder- 
ed on Israel in the desert .. . . Look also at 
me ! 

Pau: I look at thee, oh my guilt ! 

CHANAN: Now thou hast come at the 
right hour. Happy are we! I knew that 
thou wouldst come when all was ready. 
And I have prepared all according to thy 
desire. Thy thoughts have worked, thy 
will is accomplished: Israel’s purification ! 
Even before the new moon, the rebellion 
against Rome, against the priests, against 
the money-changers and traders, against 
the apostates of Israel, will take place. 
Great is the covenant! I have brought it 
into being. But out of thee and thy 
doctrine it has grown. Thousands are 
already marching through the town, zealots, 
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knifemen, desperadoes! Arms have been 
distributed. And now he, the general, has 
at last appeared! Happy are we! 

PAUL: Woe unto us! 

CHANAN: Yea! Woe! How thou under- 
standest me, friend of my heart! Victory 
is nothing, the aim is nothing, only the 
longing to be sacrificed! (He moves towards 
him) Embrace me, Saul! 

PAuL: Back! I am not Saul! 

CHANAN: Thou belongest to me as I 
belong to thee. 

PAuL: I am not thine! 

CHANAN: Thou belongest to Israel. 

Paul: Iam not Israel’s. 

CHANAN: What sayest thou ? 

Pau: Away from here! Depart from 
me! Even if I could save the whole 
world, thee I cannot save! Thou abidest 
in evil! For thou art the Saul that I 
have discarded. : 

CHANAN: Wilt thou betray thine ow 
work? For thy sake I have ruined my 
life. 

PAuL: Forget me! Go! I cannot any 
longer reflect myself in thee! I am not 
capable of saving thee! Only One can save 
thee from the horrible decay which will be 
the end of thy soul. 
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CHANAN (In a piercing voice): To 
whom belongest thou ? 

PAuL: I am the Christ’s of Nazareth. 

CHANAN: Madness! The Crucified One? ! 
Saul and the beggar Messiah? ! Thou hast 
hated Him more than thou hast hated the 
money-changers and the priests, because 
He mars the way ! 

PAuL (Alert): “L\heari'ay voice ae 

CHANAN: Show thyself! Do not turn 
off! Art thou thyself? Art thou Saul with 
whom I kept watch so many hundreds of 
nights? Art thou he, the inexorable, who 
was the first to see the new Israel, the 
master of my plans? ‘Think of Stephen! 
Art thou he who commanded me, with 
firm lips, to call on them to cast the stones ? 
Art thou Saul, the greatest man in Israel ? 
Art thou he? Who art thou ? 

PAUL (With a listening look): I hear a 
holy voice. And I knowit. (Az this moment, 
in the street outside the vault, the procession of 
Galileans passes with singing and drums.) 

CHANAN: Forget thee? Can we get 
away from one another so easily? Was it 
merely a drunken fit which by morning is 
forgotten? I am not of thin blood, Saul, 
I am of Aaron’s blood. It is difficult to 
grasp. Is all at anend? Then I say unto 
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thee: “All goes under!’’ But as it goes 
I will sing of thy name! (He embraces him.) 
Speak tome! Tell me it is not true! 

PAGL. (Shaken): "Gamaliel’s'voicei’... 
My teacher !.... Rabboni!.... NowI know 
what the Christ wills. Now I know to whom 
He sends me! (He rushes away.) 

(Gamaliel’s voice comes clearly and sadly, 
chanting psalms.) 

GAMALIEL’S VOICE: “If my delight had 
not been in Thy Law, I should have perished 
in my trouble.” 

CHOIR OF GALILEANS (In response) : 
eeli peace dwell those. who love) the 
Torah.”’ 

RABBI Exorcist (Who at the appearance 
of the Galilean procession has entered with two 
of his disciples): The holy Torah... . (He 
and his disciples cover their faces and bend to 
the ground.) 

(The singing dies away.) 

RABBI Exorcist: Have ye seen him 
whom they call the righteous? He carries 
the eternal roll of the Book so irreverently 
as though he were rocking a baby in his 
arms. His eyes were not closed according 
to the traditional usage, and he smiled like 
an old man in love. And that idolatrous 
dancing step of his!!! And he is the 
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righteous one who is to retard the coming 
end! I tell you, heisa Pagan! For, like 
a Pagan he believes that the Eternal 
created this world for our enjoyment 

CHANAN (As though waking from a 
trance): Forget thee? No, Saul! I take 
thee with me! 


CURTAIN. 
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ACADEMY AND FORUM—WESTERN 
TEMPLE AREA. 


An open hall before which is a paved alley. 
In the semi-circle benches rise in tiers with 
lectern desks. The doors communicating with 
the Temple are not visible. 


(Marullus and Aulus Frisius enter along 
the alley.) 

MARULLUS: And how many weapons are 
missing from the Antonia arsenal ? 

Frısıus: Four hundred spears and as 
many small swords. 

MARULLUS: Good! Very good! 

(Frisius looks at him in surprise.) 

MARULLUS: ‘The crime must have been 
committed during the relief. Of course, 
thou keepest it quiet, good Frisius ! 

Frisius: Yes. Dost thou wish to have 
the case examined ? 

MARULLUS: Never wilt thou understand 
the higher art of statesmanship ! 

Frisıus: Statesmanship ? 

MARULLUS: Certainly. The policy of 
the centurions, the soldier’s wisdom of cold 
steel, has cost Rome the greatest sacrifices. 
Blows are no proper answer. Questions live 
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longer than defeats. Take note of this! 
To kill an opponent is a stupid embarrass- 
ment, but to put him in the wrong is a 
great art. Thou must let the enemy run on 
in his guiltiness. Each contains in himself 
the material for his own ruin. Such a war 
is more decent and is also cheaper ! 
Frisius: Judea should ruin herself? 
MARULLUS: ‘There is nothing else to be 
done, my dear fellow! This nest of con- 
tradictions must besmoked out at last. But 
Rome should not be guilty of it. Rome is 
the mother of good breeding and destroys 
not temples and religions. 
Fristus: And so the Jews should perish ? 
MARULLUS: Listen to me, thou soft- 
hearted giant! Canst thou bear in thy 
body a splinter or a spike? No! Jews live 
in Rome, in Antioch, in Alexandria, in 
these three great cities of the world, and in 
fact, in the whole Empire. Myriads of 
Jews. Anda devil rides them all! They 
wish to be the first in power, in riches, in 
culture. Very well! The Empire is gen- 
erous. But a second devil rides them. 
They want to remain Jews. ‘That’s too 
much! Rome can either digest or spit out. 
But wherefrom do they gather the power 
to remain Jews? From the Temple in 
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Jerusalem and from their Law. . Conse- 
quently the Temple must first of all 
disappear and after that their Law. Then 
they will have been digested and the 
world will have peace. 

Frisius: The Law they have from 
Jahweh, their God. The Gods are sly. 
This God can resuscitate His Law wherever 
He wills. Also even among us. 

MARULLUS: I know all this! Even the 
best barbarians are religious! I am glad 
that my sole God is Caligula, the heavenly 
fool! (Glancing round) Dear Frisius! 
To me heaven is an empty space overhead, 
into which the philosopher should look with 
bold melancholy. He to whom this boldness 
makes no appeal, he who believes this 
heaven to be tenanted by the powers, look 
you, such a one I cannot stand. For this 
is the hateful foolishness of religion, that 
even the sceptic is intolerant. (Looking 
pleased) However, I have already found 
the best allies for my diplomacy ! 

Frisius: The Jews themselves ! 

MARULLUS: See! Thou wilt yet become 
a politician, Frisius ! Not a word to anyone 
about the robbery! I am the keenest 
friend of a Jewish mutiny, which I wish to 
repress, but not hinder .... What art thou 
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looking at? Oh, we are in the lions’ den! 
The House of learning and justice! The 
Hall of the swelled heads! I havea great 
longing to desecrate this place! (He seats 
himself on a bench and pushes the desk away 
from him) Here sits a Gentile! Should they 
come now, what an outcry they will raise ! 
How they hate us! And at the same time 
they love one another as little! Hast thou 
noticed it? They stick together like the 
stones of the Temple, yet no Jew believes 
another. There is only one sect among them 
which believes in a crucified Jew. But just 
because they believe in another Jew, they 
are no longer Jews and are cast out! 
(Rising) It is late! Well, where is the 
Rabban, where are the disciples ? 

Frısıus: Of Rabban Gamaliel they say 
that it is for his sake alone that God does 
not allow the Temple to be destroyed. 
When he dies, it falls. 

MARULLUS: This Gamaliel seems to be 
eighty or a hundred years old. 

Frisius: He is young and old. He is 
like an immortal. 

MARULLUS: I cannot stand him. For 
when you speak with him you feel that 
he is always and truly right. He paralyses 
the politician in me. And that is awkward 
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for a Procurator and a future senator. 
Also, the sight of virtue annoys one. Hence 
an upright man must mistrust virtue. 

Frısıus (With much warmth): Why dost 
thou not give in to him? Why despisest 
thou this people? Is it not wonderful that 
in this time of murderers and gluttons 
there should be a people obsessed by an 
all-absorbing passion for the Deity ? 

MARULLUS: Frisius, Frisius! The old 
ladies of the Palatine allow themselves to 
be taken in by Judaism; or the dissipated 
libertines, who want to insure themselves 
lest after all there should be punishment 
after death! But thou! a brave Teutonic 
heart! No! No! Every Teuton is a 
born Jew-hater. (They walk along and 
disappear.) 

(The disciples come into the hall. They 
scatter about, some forming into groups. They 
seat themselves, spread out the rolls, or recite 
an a low sing-song, swaying to and fro, 
whisper together, holding their heads in 
their hands. Among them are also young 
boys. Two disciples talk in the foreground.) 

THE ELDER: Which portion hast thou 
chosen ? 

THE YOUNGER: Daniel: ‘And one came 
in the clouds like the Son of Man... .His 
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power is from generation to generation, and 
His Kingdom hath no end.”’ 

THE ELDER: Here is proof of undiscip- 
lined youth! Dost thou not know that it is 
even considered somewhat of a heresy to 
interpret the prophets? For ten years have 
I worked on one little verse from the book 
of Moses. But in the choice of great 
subjects one can recognise the amateur ! 

THE YOUNGER: My master is Rabban 
Gamaliel, and thine the dry Zaddok. 

THE ELDER: Dry? The saint who has 
been fasting these ten years in order to 
avert the destruction of the Temple! Why, 
his daily food is the juice of a fig ! 

THE YOUNGER: “ Joy has more merit 
than fasting,’’ says my master. 

THE ELDER: Says he so? And I con- 
sider it indecent that a man of eighty 
should allow himself to be spoken of as 
“the beautiful man’! And that he prays 
but indifferently everyone knows. 

THE YOUNGER: Darest. thou say so? 
The Rabban prays but indifferently ? 

THE ELDER: Can he compare himself in 
this with Rabbi Zaddok? There are 
witnesses that when Rabbi Zaddok prays 
in the open even the birds of the air are 
burnt up. 
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THE YOUNGER (Annoyed): But the 
Rabban understands the language of all 
creatures. 

(Paul and Barnabas appear in the 
alley.) 

BARNABAS: Let us return, Paul! By 
thy words thou hast already shocked the 
community of the Christ. And here is the 
world of the Rabbis. 

PAUL : Iam sent to Gamaliel. Yesterday 
I was still weak. I saw him, my holy 
teacher, but could not utter a word.... 
My heart beat so. But to-day I must bring 
him the message! This is a very solemn 
HOUTa se, 

BARNABAS: And knowest thou the word- 
ing of the message ? 

PAvlI,: How should I know the will of 
Him who shakes me? 

BARNABAS: Must it be, Paul? 

PAUL: Have I come here in order to 
shun testifying ? 

BARNABAS: Fruitless confessing and 
needless risking! And for whose benefit ? 

PAUL: May be! How can [I live in the 
new world, when in the-old I have not paid 
my debt? Could I move freely under such 
a burden? To pay my debt, and to free 
myself, have I come. For here is my 
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Father’s house where I have loved .... Go! 
Go! 

(Exit Barnabas. Paul seats himself in the 
shade at some distance.) 

THE ELDER: Why is the Rabban 
always moved to tears when he succeeds 
in giving a fine interpretation of 
scripture ? 

THE YOUNGER: He remembers then the 
disciple whom he has lost. 

THE ELDER: Has he lost only one 
disciple ? | 

THE YOUNGER: Only one in his life! 
And he cannot get over it that a child of 
his instruction should have become a 
Baryon, a man of violence..... But perhaps 
he loves this man more than any of us 
because he deserted him! Who knows the 
Rabban ? 

THE ELDER: Stick thy nose in thy book ! 
They come. 

THE YOUNGER: No! When Rabban 
cometh no one needs be a hypocrite. 

(Enter Rabban Gamaliel and Rabbi Shimon, 
from the back of the hall. In the powerful 
figure of the old man there ts no vestage of old 
age to be discovered. On either side of him 
walk two boys whose shoulders he affectionately 
encircles with his arms.) 
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(Rabbt Shimon, the refined and timid son 
of the Patriarch, follows him. The disciples 
rise.) 

GAMALIEL: I bring the harvest of the 
mothers to the Temple; these two new 
little souls here. Ye must love them ! 

(The disciples crowd curiously round the 
children and draw them into the group.) 

GAMALIEL (To Rabbi Shimon): Shimon, 
my son, when thou didst enter to-day with 
these souls into my chamber the sun’s rays 
trembled on the window. I also trembled. 
For every child bears the name: ‘ God 
waits.”’ 

(The disciples are in the act of clothing the 
boys in students’ maniles and handing them 
each a scroll.) 

GAMALIEL: Halt! Away with these 
scrolls! I pray ye, let these children come 
to me unawakened ! Make holiday to-day ! 
Go and walk with them in the country ! 
There is still summer in the land of Israel ! 
Rejoice because of them! They are a great 
gift to us. Souls closer to the source of life 
than we, how much do they encompass ! 
As yet the whole earth is the Torah to them 
.... (Strokes the children’s hair) Not so to 
us. To us the Torah is the earth that is to 
be, which we gradually reclaim from death. 
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(After a pause) Had I only not awakened 
that child too early ! 

RABBI SHIMON: Repeatedly father speaks 
about Saul. Indeed, to the rest of us 
study was more difficult than to him ! 

GAMALIEL: I know it, Shimon. His 
perception was too advanced. 

THE ELDER DiscrPpLE: With the master’s 
permission! This is just it! In all of 
us there is in our time far too much 
perception. That is the origin of all 
heresy. 

GAMALIEL: Heresy? What is it? I 
know it not. I only know of the search of 
the weak for deliverance. For heavy is the 
Law. (Seating himself) A father loves his 
children, but it is not easy for him to show 
his love. For a father’s love is shy. When 
his voice sounds stern to the children, it is 
but shyness of love. Whatis the Law? It 
is the shyness of the divine Father-love. 
Go and learn! 

(Some disciples prepare to put down 
Gamaliel’s words in writing.) 

GAMALIEL: I have said: ‘‘ Learn,’ not 
“write!” 

THE YOUNGER DiscrpLE: And when 
we hear the Father’s voice ? 

GAMALIEL: Then we redeem Him from 
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His shyness. The Law is then fulfilled and 
Love comes. Rejoice, ye Jews of God ! 

PAuL: The Law 7s fulfilled and Love 
hath come! 

GAMALIEL : Who speaketh ? 

PAuL: Rabban! (He falls on Gamaliel’s 
neck.) 

GAMALIEL: Thou! Thou! My Saul! 
(Both weep loudly and long.) 

THE DisciPpLES: The man who was 
lost ! 

GAMALIEL: Pardon me, Shimon, my 
son! But should not a mother weep whose 
little one has risen from the dead ? 

PAUL (Sobbing): I fell away....I fell 
away.... 

GAMALIEL: Thou hast returned, and 
that is more! 

(Enter Rabbt Zaddok, an emaciated man 
with sunken cheeks, glowing eyes, who from 
weakness leans on two sticks; Rabbı Huna, 
an earnest careworn legalist ; Rabbit Meir, an 
old man with mild features.) 

GAMALIEL: Congratulate me, Rabbi 
Zaddok! My Saul hath come home. 
Rejoice with me, Meir and Huna! My Saul 
hath come back before I die. 

PAUL (In a stifled voicé): Rabboni, 
rabboni, do not rejoice ! 
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GAMALIEL: Why, my child? Behold! 
No hope of our people will ever be con- 
founded. 

PAUL: I have uttered awful words: 
“ The Law is fulfilled and Love hath come ’’! 

GAMALIEL: Love will come. 

PAUL (Breaks forth spasmodically) : Love 
was in our midst. The Law 7s fulfilled.... 
The Promised One has appeared to Israel. 
(All excitedly press nearer) From David’s 
seed, as it is written. His name is Jeshua, 
of Nazareth. The Law has no longer 
power, for the new world has come into 
being. But Israel has killed the Messiah. 
(All shout and cover their heads ın horror. 
Only Gamaliel gazes motionlessly at Paul.) 

(Rabbi Zaddok goes out and looks about.) 

RABBI ZADDOK: Great is thy pity, Oh 
Lord! This world still remains standing, 
after such words have been uttered! It is 
not consumed in flames! 

(Rabbi Huna gives a sign to the disciples. 
They fall upon Paul and bind him.) 

GAMALIEL (Draws himself up): Silence! 
I command it! Lead him out! Close up 
the alley! Remain near! Ye are respon- 
sible to me for every hair of this man’s 
head. 

(Lhe disciples take Paul away.) 
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GAMALIEL (Sinking upon his seat, and 
falling into deep reflexion): ‘Thus has he 
returned ! 

(The Rabbis seat themselves in a semt- 
circle around him.) 

RABBI ZADDOK: Ye have now heard the 
greatest blasphemy in the memory of man. 

RABBI HUNA: Now we reap the fruits of 
our mildness. Impudently, in the full 
light of day, has the denial of the Law 
entered into our midst! Not merely 
publicans and vagabonds do blaspheme, 
but the teachers themselves. We have 
judged too mildly... 

RABBI MEIR: Jesus of Nazareth was 
judged severely. The result of that judg- 
ment ye now have experienced. 

RABBI HunA: True, he was judged, but 
his band is still at large. 

RABBI MEIR: And who persecuted this 
gang more bitterly than this young man 
Saul ? 

RABBI SHIMON: That’s true, Rab 
Huna! Saul left my father because the 
Rabban did not wish the heretic Stephen to 
be persecuted. He thought my father too 
mild, as you think him too mild. 

RABBI ZADDOK: Oh, signs of a terrible 
perversion! A man hath blasphemed the 
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Torah, Israel’s soul. Well do ye fathers 
know, as ye look upon me, how deeply 
I feel the judgment, how I struggle with 
God for His Yeshurun and His Temple. At 
this time, when not only I, feeble man, but 
every Jew, should by fasting and prayer, 
gather together the sparks of power that 
are in him in order to prevail with the 
Eternal One; at this time, now, now, 
apostasy grows immeasureably ! As never 
before, the remedy liesin our hands. Think 
of this, Rabbis! 

RABBI HunA: In this case the proper 
decision is fixed. 

RABBI MEIR: Fixed ? 

RABBI HunA: The criminal must be 
brought before the Tribunal of the seventy 
fathers. 

RABBI MEIR: Could we not avoid this 
scandal ? 

RABBI HuNA: No! For the disciples 
were present. 

RABBI ZADDOK (brandishing his stick) : 
Meir, Meir, what advice givest thou ! Should 
we hide the greatest of all sins committed 
before God and the Torah ? 

RABBI MEIR (With a movement towards 
Zaddok) : And what will the decision of the 
Sanhedrin be, Rabbi Zaddok ? 
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RABBI ZADDOK (After a pause): Death! 
Unanimously ! 

RABBI MEIR: Rab Huna? 

RABBI HunA: Death! Unanimously ! 

RABBI MEIR: Rab Shimon? 

RABBI SHIMON (Hesitatingly and softly) : 
Death! If he does not recant. 

GAMALIEL (Rousing himself from his deep 
reverie): No! Give me this man! 

RABBI ZADDOK: Rabbanu! Thou hast 
loved him and we love thee. But now he 
belongs neither to thee nor to us. 

GAMALIEL : Whosoever destroys one soul 
is as though he had destroyed a world, and 
whosoever saves a soul from death is as 
though he saved a world. 

RABBI HunA: When did the ne 
ever stand up against sinners ? 

RABBI ZADDOK: Patriarch, it is thy 
office to guard the Law ! 

GAMALIEL: It looks at me with different 
eyes each day. For the Word is fluid.... 

RABBI Huna (QOuieily to Zaddok): This 
hero also is getting old .... 

GAMALIEL: What service have ye done 
to the soul of that Jesus by causing him to 
be crucified ? 

RABBI HUNA: What sayest thou, 
Rabbanu ? Thou wast away at sea when 
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the vagabond broke into this city, called 
himself the Messiah, desecrated the Sabbath, 
boasted that he would destroy the Temple 
and build it up again within three days. 
Who knows but that thou wouldst have 
acquitted even him ! 

GAMALIEL (With a long look at Huna) : 
Who knows?.... | 

RABBI HunA: Awaken, Rabbanu, and 
behold destiny’s hour! Here is Rome and 
its Caesar! All the peoples of the earth 
worship Caesar and his image. Only we, a 
small people, despised and abhorred, we 
refuse to worship the world’s lord, we 
forbid the entrance of his image to our 
land, and even against his standards and 
ensigns do we rebel. Thus we live in a 
terrible contradiction to the government of 
this time, and we only ! Unworthily do we 
complain and beg that the Torah should be 
tolerated by the Government. And now 
listen to what I have to say, Rabbanu ! 
The blasphemer among us who proclaims 
the abrogation of the Law should be allowed 
to live? The blasphemer who is not an 
Am-haarez, no ignoramus, but a teacher of 
the people ! Why then the eternal war for 
God? Rightly can Caesar say: “ They 
suffer the traitor to their Law in their 
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midst and yet by the same Law they 
condemn my effigies ? ”’ 

GAMALIEL: Tolerated he should not 
be, but led into the way of truth. 

RABBI ZADDOK: Not Rome, not Caesar, 
not Law, not effigies! Here, here, in the 
house of study, is the air shaken by destruc- 
tive words. Words are incarnate beings. 
Breath is an angel or a devil which man 
sends out. We must free God from this 
blasphemy. 

RABBI HunA: Rabbanu! I recall to 
thee this sentence which thou thyself hast 
repeated to us again and again: “ We must 
bow before the majority, right or wrong.’ 

GAMALIEL : By this saying have I brought 
myself very low. | 

RABBI ZADDOK: Why? 

GAMALIEL : That the world should not 
be destroyed ! 

RABBI ZADDOK: Well, Rabbanu ! We 
are five, and I believe the majority hath 
spoken. 

RABBI MEIR: Halt, ye Rabbis! Must 
every blasphemer be put before the tribunal? 

RABBI HunA : Every one! 

RABBI MEIR: Consider well! Every one? 

RABBI ZADDOK: Every blasphemer ! 
Unless he be possessed. 
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RABBI MEIR: And what happens to such 
a one? 

RABBI SHIMON: He is delivered up to the 
Exorcist. 

RABBI MEIR: And I assert that this man 
is possessed by a spirit to whom he gives 
the name Messiah ! 

RABBI Huna: A fine quibble, Rab 
Meir ! 

RABBI MEIR: What I assert I can prove. 
Saul was a brilliant disciple of Gamaliel, 
so zealous for the Law that he deserted his 
mild teacher, and joined himself to the 
violent men and to the zealots. And this 
fervent Jew of the Law should blaspheme 
it? The proof is clear. A strange spirit 
possesses him. It must be driven out ! 

RABBI HunA: I disagree! Exorcisms 
are hazardous. 

RABBI MEIR : There is a special exorcist 
appointed by the Sanhedrin. 

RABBI ZADDOK: An ape of justice ! 

RABBI MEIR: Possibly! But with him 
who strictly keeps the Torah is God’s 
power, whoever he may be. 

RABBI SHIMON: A patient must not be 
judged, but healed. 

RABBI ZADDOK: He who stirs up the 
underworld of words must be judged. 
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RABBI MEIR (Raising his voice above the 
tumult): Rabbis! Should we again exter- 
minate a Jewish soul because of the false 
Messiah ? Heresy is only promoted by such 
sacrifices. Hatred will return upon our- 
selves. And the Romans rejoice that they 
may hang and crucify. Ye fathers, do 
grasp the way of escape! He who is ill can 
either be healed or he cannot. This every 
tribunal recognises. Let us deal according 
to the old usage! 

RABBI ZADDOK: Speak not like pagans 
of advantages and disadvantages. Our sole 
advantage is God. 

RABBI MEIR: Speak thou, Rabbanu ! 

GAMALIEL: Thou wishest to deliver him 
to the Exorcist rather than to me! 

THE RABBIs (Talking together in confused 
excitement): ‘The Law must be fulfilled and 
not thy love! All know that Rabbanu is 
always prepared to die for his disciples ! 
No blood should be shed. This is also part 
of the Law. 

RABBI SHIMON: Ye fathers! Let the 
majority speak ! 

RABBI HUNA asta his hand): Worthy 
of death ! 

RABBI ZADDOK (Raising his hand): 
Worthy of judgment ! 
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RABBI MEIR (Raising his hand): Possess- 
ed by a spirit ! 

RABBI SHIMON (Raising his hand): He 
is ill! 

RABBI MEIR : Two voices and two voices ! 
Thy word now, Rabbanu ! 

GAMALIEL: Again I say! Give me this 
soul ! 

RABBI HuNA: There must be no pact 
between Israel and the Crucified One! 

GAMALIEL (With a long, firm look): Why 
note, 

(The Rabbis bewildered and excited.) 

RABBI ZADDOK: By the grace of God, 
Rabbanu, do not commit sin! Do not go 
any further! Think of the other world 
which we either can draw nearer or drive 
AWA Vitis A 

RABBI HunaA: Art thou still the righteous, 
Rabbanu ! 

RABBI SHIMON (With an imploring gesture): 
Father! Thy word is the majority ! 

GAMALIEL (Stepping forward with an 
anxious countenance. During a pause in the 
struggle, brusquely) : Fetch the Exorcist ! 
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PLACE OF EXECUTION IN 
JERUSALEM. 
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The summit of a hill. Against the faintly- 
trembling light of the nocturnal sky there are 
many piles, poles and rotten crosses. Chanan 
and some Zealots. 


CHANAN (Giving a letter to one of the 
zealots): Deliver this letter to the watch 
at Marullus’s bed-chamber ! 

THE ZEALOT: The watch at Marullus’s 
bed-chamber. (Exıt.) 

CHANAN: The second vigil comes to an 
end and yet no news. The cowards! They 
tremble before the Eagle... . Has the bridge 
of Xystos been seized ? 

SECOND ZEALOT: By two hundred ! 

CHANAN: No one must leave my father’s 
house ! 

SECOND ZEALOT: Provision has been 
made for that! 

CHANAN: The smaller groups of Roman 
guards must be taken prisoners at once ! 

SECOND ZEALOT: At a sign we rush 
from the houses. 

CHANAN : Every Jew who gets in your 
way ye must kill! 
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SECOND ZEALOT: Every Jew! 

CHANAN: Even if it should be Gamaliel ! 

(Szlence.) 

CHANAN: Dost thou not hear? I say: 
Even if it should be Gamaliel ! 

SECOND ZEALOT: Even if it should 
bes. 

CHANAN: God be praised! News! 

(Pinchas comes gasping.) 

CHANAN: What is it? 

PINCHAS: Give up this silly sport! 
Save yourselves! Save the city! Hide 


yourselves! Ye have been denounced ! 
Marullus knows all. He went not to bed 
this night. 


CHANAN: It is better so! He can read 
my letter at once. 

PINCHAS: Listen not to this stubborn 
man! ‘The guards have been trebled. 

CHANAN: Well, in that case we shall be 
able to destroy more Romans ! 

PINCHAS: You, I, the city, all of us are 
the sacrifices of a madman!.... Chanan, 
Chanan, give it up! Be the child thou 
wert. Oh think of thy father! Thou art 
his life ! 

CHANAN: I think of another! He knows 
it not any more. But I wish that we should 
walk in the same way. 
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PıncHAs: Thou art not zealous for God. 
Thou art (shouting) a suicide ! 

CHANAN: Look after this miserable Jew ! 
Take him away ! 

PincHAS: I’m lost! I have deserved it. 
Now it’s all one to me. Only to be away 
and know nothing .... (He is taken away.) 

THIRD ZEALOT (Suddenly and breathlessly 
vushing in): It has been done! 

CHANAN: Up men! 

SECOND ZEALOT: What war-cry ? 

CHANAN: “ Destruction and revenge! ”’ 
(All march off quickly.) 

(Simon Peter, James, and Barnabas enter 
with a lamp.) 

SIMON PETER: The Lord be with us! 
Have ye seen ghosts? 

JAMES: The demons of the Anti-Christ 
are loose ! 

SIMON PETER: This is the sign. The 
end is approaching, and the return of the 
Bord... 

JAMES: Why then a new doctrine and 
a new offence? Little thanks to thee, 
Barnabas, for bringing this Paul to us. 

SIMON PETER: Nothing else do we desire 
than to sanctify ourselves for the great Day, 
But I fear that Paul does not believe in this 
Day so whole-heartedly and sincerely as he 
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should. Heistoo learned and haughty. An 
impatient man! And us he despises as 
simpletons. 

JAMES: Only disquiet has he brought 
upon us, and we had such peace in the 
Messiah! He goes about preaching that 
sin is the fruit of the Law. How is one 
to understand this? If so, we, Jews, 
are lower than the Gentiles! The Christ 
has veiled His face! And this he calls 
conversion ! Perchance he is really 
possessed. ... 

SIMON PETER (Sighing): Yea, yea! 
Until now we have driven out the devils. 
And now we ourselves must be the pos- 


JAMES: Comprehendest thou the slyness 
of the Rabbis, Peter? This is a hellish plot 
against the Lord. They say Christ is 
nothing but an evil demon that now has 
entered into a pious Rabbi. 

BARNABAS (Who until now was absorbed in 
the contemplation of the crosses): Disciples ! 
Here is the place of execution! Pray tell 
me which is the Cross ? i 

SIMON PETER (Confounded): I know 
not, Oh! I know not! 

JAMES (Gloomily): Many years have 
passed. Many crosses have been taken 
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away, and since then many put up. How 
should we know it? 

BARNABAS: Oh ye disciples! The Cross 
ye recognise not on which the Redeemer 
of the world died, and yet him who does not 
submit to you ye hate! 

JAMES: Wilt thou put us right, young 
man? | 

SIMON PETER: Leave him alone, James. 
We, the unfaithful! The Cross to us was 
merely a disgrace. (He spreads out his arms) 
Pardon us, Lord! We are but men. To 
Thy mysteries there is no end! How could 
we have known that the ignominious wood 
of the Cross is the Throne of Thy kingdom ? 
Ah, now, only now, do I understand the 
sign of the Divine Wisdom and Thee! 

BARNABAS: By the two beams in which 
God and man meet, by the Cross which ye 
understood not! Let us stand by brother 
Paul! (He puts out the light. They disappear 
into the darkness.) 

(Enter Rabbi Zaddok, Rabbi Huna, Rabbi 
Meir, and the Rabbi Exorcist. Behind them 
come their disciples with torches.) 

RABBI HuNA: Has all been prepared 
strictly according to the Law? 

RABBI ZADDOK: The place of execution, 
this unclean spot, is the very place for it; 
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and also the impure time, during the 
world’s deep sleep, when no prayer binds 
the Creation to the Creator. 

RABBI HunA: Exorcist! I command 
thee that thou usest no witchcraft! It is 
forbidden in the Torah. I bind thee to what 
is permissible. 

THE Exorcist: To whom do the most 
worthy Rabbis speak? To me?’ Amla 
vagabond? Have I obtained my power 
surreptitiously ? I set great value on every- 
thing except honours. And now honour 
puts no value on me. Honour which means 
so much to others. Has the Sanhedrin 
appointed a sorcerer, or a pious scholar who 
from childhood has broken no command- 
ment? I am the minister of the Word. 
They know it and yet they pretend not to 
know. 

RABBI HuNA: It is not the Sanhedrin 
that gives thee this charge, but we! 

THE Exorcist: Which means that the 
physician is in disgrace. How the times 
change! All prophets exercised the art of 
healing which I follow. What do the 
righteous of our time know? Carousing 
with the Gentiles! Therefore half Israel is 
possessed ! And the art of healing, its most 
noble highness the Sanhedrin, does not take 
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up, but leaves this great work to bunglers, 
to heretics, and to Nazareans. Well! Well! 
Who pushes himself forward? NotI! But 
now shall ye see the old power of the 
saints ! 

RABBI HunA: Get quickly to work! 
It is propitious night-time. Where is the 
man? 

THE Exorcist (With the calm confidence 
of a physician): Soon it will take place ! 
(He makes a sign. Two disciples of the 
Exorcist bring in Paul) Bind him loosely 
to a pile! (In a business-like manner) 
Fear not, my son! 

PAuL: What is there to fear? Since 
death no longer holds terrors for me. 

THE Exorcist (To the Rabbis): Pray, 
note this manner of speech! All the 
possessed speak thus. (To Paul) I desire to 
heal thee. To me power is given over the 
spirit by which thou art possessed. 

PAUL: When power is given up to thee 
over this spirit, to whom is power given 
over the Messiah, the first-born of God ? 

THE Exorcist: This is the usual 
symptom of the disease. A healthy Jew 
uses no such language. 

PAUL: Ye Rabbis! What is the mean- 
ing of this jest ? 
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RABBI MEIR: Foolish man! Dost thou 
not see that in kindness the Fathers are 
endeavouring to save thee ? 

PAUL (Qutetly): I am saved. | 

RABBI ZADDOK: This sayest thou, denier 
of the Law? Here is Israel! And Israel 
lives by the Law as a creature lives by 
water. Only by means of the eternal 
miracle of the Torah does Israel live among 
the raging nations. Forget the cloud which 
supplies the spring but not the spring; the 
giver of grace but not the grace.. To deny 
God is not as grave a sin as to deny His 
word. For what do we know of the Eternal 
Himself? But the Torah is a staff, the 
upper end of which God holds and the 
lower Israel.... 

PAUL: Rabbi, the Staff was in our 
midst in the form of a Man. I have seen 
His Light. In 

RABBI ZADDOK: Thou! Thou! Who 
art thou? A freak, who knows nothing. 
Art thou more than the holy people of 
God ? Why praisest thou thyself ? 

PAUL: I praise not myself. I am a poor 
empty husk whom the Thresher uses as He 
wills. 

RABBI MEIR (Joyfully): Saul, search 
thyself! Recant! The gate of prayer is 
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now closed, but the gate of repentance is 
always open. 

PAUL (Calmly): Dear fathers, ye know 
me. Was I not a pattern in the schools, 
whole-heartedly a Jew? Behold me! What 
has changed in me? Do mine eyes flicker, 
is my voice shrill? No! The dwelling is 
the same. Am I guilty because Truth has 
taken up its abode in it ? 

RABBI HuNA: In vain have we sacrificed 
the night. I foresaw it. The man is lost 
and ruined. 

PAUL: My people! My fathers! Cold 
and troubled is your glance. Your counten- 
ances strike me dumb. Oh why will ye not 
awake? Why I? Oh that thou, my Israel, 
wert awake and not I! 

RABBI Huna: Enough ! 

PAUL (In tears): Now—according to 
promise—the blessing goes to the Gentiles ! 
(A disciple goes towards Paul with an up- 
raised club.) 

RABBI MEIR : Thou shalt not kill! (The 
disciple lets the club drop.) 

RABBI Huna: I believe we have done 
here! Lead him into the prison of the 
Sanhedrin ! 

RABBI MEIR: Rabbis, it is not good that 
Jew should rage against Jew. Give him the 
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last chance! (To Paul) We were told that 
thou sufferest from a demon who often 
throweth thee down. This demon, not 
thou, speaketh in thee. 

PauL: Iam well and in my right mind. 
What would else my faith be worth ? 

RABBI MEIR: Speakest thyself out of 
thee ? | 
PAuLs: I, myself, the empty man has 
departed. The Christ speaketh in me. 

RaBBI MEIR: Exorcist ! 

PAUL (With a stifled out-cry): Ye men! 
This wood lives! Oh! here, here the 
lightning cleft the world. Yet it re 
mains so undisturbed! Men go on in 
the same way. And no one, no one is 
astonished ! 

THE Exorcist (To his disciples): Give 
me the veil! The incense ! 

Paul: Halt, Exorcist! No veil is 
necessary, no incense. Look at me! (The 
Exorcist goes towards Paul with the veil.) 
Look at me, Exorcist! As true as there is 
nothing in thee but the vanity of words, 
make no further step; thy members are 
bound, thy life is accursed! (The Exorcist 
squirms and gives way at the knees.) Love 
which comes also to thee, frees thee. Arise 
and go from here! (Lhe Rabbi staggers up, 
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stammers, lifts up his arms, and stumbles 
away.) 

THE DISCIPLES: That is too much! 
Make an end of him! 

BARNABAS (Ai Paul’s side): I am with 
thee ! 

(A short uproar. Trumpet signals suddenly 
ave heard in the distance from all sides. 
General stupor.) 

RABBI MEIR: Oh Lord, what does this 
mean ? 

RABBI ZADDOK: The punishment ! 

RABBI SHIMON (Enters deadly pale) : 
Frightful ! 

RABBI MEIR: What? Calm thyself, 
Shimon ! 

RABBI SHIMON: The eagle.. 

THE RABBIS: Caesar’s eagle? 

RABBI SHIMON: Has been pulled down, 
stamped upon, polluted! Rebellion ! Gangs 
of zealots have attacked the guards. They 
hebt at the Xystos . .... 

RABBI HunA: Now Rome has what it 
wants ! 

RABBI ZADDOK (Lamenting) : The 
Temple! The Temple! 

BARNABAS (Loosing Paul from the pile): 
Come now! Quickly! 

PAusL: No! Not yet! 
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A Voice: Marullus ! | 

(Enter Marullus with soldiers. He moves 
about courteously, horrifted.) 

MARULLUS: I am deeply sorry, my 
wotthy fathers. But I must ask you to bear 
me company. I am inconsolable. Yet 
surely you have not been deprived of your 
night’s rest through me! Do I find you at 
the gallows ? Or are these religious exercises 
which ye perform here? 

RABBI MEIR: Marullus.... | 

MARULLUS: Thanks, thanks! I have 
no wish just now to listen to a lecture on 
Moses and the prophets. I must sit down, 
for Iam much shaken. A light! (He seats 
himself on a stone. Soldiers stick torches in 
the ground, so that now only the foreground 
and the persons close to Marullus are lit up 
by the flickering light and all else is swept 
away) Now tell me! Did ever ye have 
anything to complain of in me? (They are 
silent) Yesee! Ye have nothing to complain 
of. Much as I torment myself to discover 
any cause for complaint, I find none. Have 
I not respected your Torah? Have not I 
succeeded in letting the new cohorts to come 
in without their effigies and pictures ? I rack 
my brains to find guilt in me. Guilt? 
Nay, even one unkind act! I find none. 
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And yet ye have done this terrible thing to 
me. 

RABBI ZADDOK : What have we done to 
thee, Marullus ? 

MARULLUS: Silence, silence, ye worthy 
fathers! (To the soldiers) Sextus Niger! 

(A soldier approaches.) 

MARULLUS: Report to Frisius that he 
should occupy the outer colonnade of the 
Temple with three companies and send off 
at once the special messenger to Rome! 
(Exit soldter.) | 

RABBI MEIR: Pray, speak, Marullus ! 

MARULLUS: Is it taught in your Law 
that all goodness brings forth poisoned 
fruit? How can I face Caesar’s divinity ? 
I, who implored him upon my knees to 
respect your institutions, who for your sake 
overloaded him with letters? This the 
thanks I get! Now have I fallen into 
disgrace ! 

RABBI MEIR: I implore thee by the 
living God..... 

MARULLUS: By the living Caesar! This 
is too bad! Do not act as though you 
knew nothing ! 

RABBI SHIMON: ‘Three moments before 
thou camest, they first heard of it through 
me. 
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MARULLUS: But when did they hatch it ? 

RABBI HuNA: Marullus, thou believest 
not thyself that we, the leaders of this 
people, have anything to do with this 
misdemeanour of some hotheads ! 

MARULLUS: Misdemeanour? The de- 
filing of the eagle of the Empire merely a 
misdemeanour ? Would ye be as magna- 
nimous if it had been done to the things ye 
hold sacred? Misdemeanour, the insidious 
attack upon Rome’s soldiers? Mis- 
demeanour, the shedding of Roman blood ? 

RABBI MEIR: In thy heart thou knowest 
us innocent. 

MARULLUS: Old men who are innocent 
usually are asleep before sunrise. 

RABBI Huna (To Paul): See, thou 
blasphemer, what a curse thou bringest 
on thy people. (Exclamations against 
Paul.) 

MARULLUS (Playing with the letter roll) : 
Again, of course, this rebellion only hot- 
headed ignoramuses have stirred up? 

RABBI Huna: That is so, Marullus ! 

(Enter Aulus Frisius with soldters.) 

MARULLUS (Rising): Well? 

Frısıus: It is all over. The city is 
again quiet. 

MARULLUS: Hail, excellent Frisius ! 
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FRISIUS: I have not earned it, Procura- 
tor! We were hard pressed at the Xystos. 
These Jews laid about them as if neither 
death nor the Roman art of war existed. 
The eldest legionaries became by such an 
attack—how should I express it, Marullus— 
quite bewildered. For when one brandishes 
the sword and the other fights, the fighter is 
at a disadvantage. We had to retreat to 
Antonia. Then it happened that..... 

MARULLUS: What? 

Frisius: Gleaming in his white garment 
Gamaliel the patriarch suddenly stood in 
the midst of the howling rabble. Oh, 
he stands high above the mob like a sun- 
god. Not loudly, not softly, but with a 
calm voice he utters some word which I do 
not understand. Marullus, remember, these 
are not disciplined Romans, not obedient 
warriors of the north, but wild, intractable 
Jews. They roll themselves up like leaves 
in a fire, become small, throw their arms 
away. And while we stare astonished, 
they scatter away into the alleys. 

MARULLUS (After a while, softly): That 
concerning Gamaliel must not, of course, be 
reported to Rome. (In a whisper) Losses ? 

FRISIUS (In a like manner): One man 
wounded. 
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MARULLUS (Very loudly to the Jews): We 
have succeeded in restoring peace in the 
city. But five Romans have fallen. Much 
as it is repugnant to me, the guilty must be 
punished. Name them ! 

RABBI MEIR: How should we name those 
people of whom we know nothing ! 

MARULLUS: So? Ye know them not? 
But I know them! This letter which the 
son of your own High Priest has written to 
me mentions the name of the ring-leader. 
Shame on you! He is a Rabbi! 

THE RaBBis: Who? 

MARULLUS (Glancing at the letter roll): 
Saul of Tarsus ! 

RABBI Huna (Shouting triumphantly) : 
Behold our innocence and God’s righteous- 
ness! This, here, is Saul, the blasphemer of 
the Torah. Through his sin are we gathered 
here. Take him ! 

THE Disciples: Take him! 

BARNABAS: Now may the Christ protect 
thee ! 

(Paul is pushed forward. The soldiers take 
up the torches and hold them before his Me 
Day breaks.) 

MARULLUS: Art thou Saul? 

PAUL: I :was Saul, and now I am 
Paul. 
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MARULLUS: No Jewish riddles, man! 
Declarest thou thyself guilty ? 

PAuL: Guilty am I for the other guilty 
one ! 

RABBI Huna: In his guilt every other 
guilt is included. 

MARULLUS: Sotake him! We shall see! 

(The soldiers surround Paul. Gamaliel 
stands suddenly in the foreground.) 

GAMALIEL: Who is guilty here ? 

MARULLUS (Uncomfortably moved, shaking 
himself, then politely): Most honoured 
patriarch! Rome is eternally indebted to 
thee, most worthy one ! 

GAMALIEL: I do nothing for Rome, 
Roman ! 

MARULLUS: What stoic modesty! Can 
I serve thee? 

GAMALIEL: Who was proclaimed guilty 
here ? 

MARULLUS: Thou acknowledgest that 
Rome cannot let this night pass unpunished ! 

GAMALIEL: Rome will receive her com- 
pensation. For this I can pledge myself, 
Roman ! Who is accused ? 

MARULLUS: He, there! Thy colleagues 
also accuse him. 

GAMALIEL : Hast thou proofs ? 

MARULLUS: This letter ! 
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GAMALIEL (Takes the letter and slowly tears 
it to pieces): Are calumniations proofs for 
Rome? 

MARULLUS (Annoyed): Am I now the 
defendant or the Procurator ? 

GAMALIEL: Thou art now a man with a 
man’s responsibility ! 

(The day-light increases.) 

GAMALIEL (To Paul): Is it not so, my 
child, we have something to settle between 
Israel and Israel? 

Paul: Between Israel and Israel! 
Rabboni ! 

GAMALIEL: And it is more important 
than all the kingdoms of the world ? 

Pau: Mightier than the kingdom of 
this world, Rabboni ! 

GAMALIEL: And if in this place a guilt 
is to be expiated, both of us should bring 
down peace? 

PAUL (With stifled joy in his voice) : Ihave 
a message of peace for thee, my teacher. 
And thou wilt hear it! 

GAMALIEL (To the Rabbis): Turn aside! 

.. and follow thou me! 

(A passage 1s formed for them.) 

RABBI HuNA: Rabbanu! Shouldst thou 
lead away this sinner, thou wilt sin against 
thy office. 
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GAMALIEL: My office is to lead away 
sinners ! 

RABBI HUNA: Rabbanu! Thot thyself 
blasphemest the Law ! 

GAMALIEL: Only through blaspheming 
can I serve him! 

RABBI HunA : Then stones will be found 
to condemn a Jewish heretic ! 

(Some of the disciples bend down at once.) 

GAMALIEL : Fear not, my child! I lead 
thee! (He takes the hand of Paul.) 

(They disappear slowly into a colossal red 
sun, in whose rays the crosses and the piles 
begin to glitter.) 

MARvULLUS: Honoured fathers! I believe 
here all of us have suffered a defeat. 

RABBI SHIMON: The righteous one of 
Israel leads Israel’s apostate by the hand ! 

RABBI ZADDOK: A sign of the End! 

MARULLUS (To himself): The special 
messenger to Caligula is on the way. 


CURTAIN. 


FIFTH PICTURE. 


IN THE PALACE OF THE 
HIGH PRIEST. 


A Hall with a large round window in which 
is to be seen as ina frame the noble mass of the 
Temple-building and behind it a cloud-heavy sky. 


(Rabbi Zaddok and the Hıgh Priest.) 

RABBI ZADDOK: The eve of the Day of 
Atonement is far advanced. Before the 
hour of the star approaches I have come to 
weep with thee. 

THE HiGH Priest (Pacing to and fro): 
Man of God! Touch me with thine hand ! 
Day and night I pace up and down the 
house. How many nights! Even while 
I pray, even when I put on the phylacteries 
in the morning, I no longer think of God. 
Behold, the calamity in calamity is the 
wandering of the mind. Help me, Oh man 
of God! 

RABBI ZADDOK: For Chanan, thy son’s 
sake, I have augmented my fasting. Hast 
thou news? 

THE HicH Priest: New news! (He 
pauses in his walk) My other son has 
also departed from the house! He fled 
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secretly, artfully, without a word! And 
with whom ? 

RABBI ZADDOK: Mathias’? 

THE HIGH PRIEST: Witha Greek damsel, 
a leprous dancer, an unconverted pagan, 
whom we, magnanimously, have suffered ! 
See, man of God! For hours I walk to and 
fro about the house which my children 
have cursed. My feet move and I think not. 

RABBI ZADDOK (After along pause) : And 
so, for the sake of this apostate, I will 
prolong my night watches until the morning 
twilight. (Softly, as under a heavy burden) 
It is too much. All the youth of Israel has 
conspired against itself. Alone I cannot 
sustain the falling mountain... .(Gloomily, 
with resignation) But, thou, father, thou 
knowest : Who lives—can return. 

THE HicH Priest: Is it good that an 
apostate should live? Chanan... But Chanan 
is no apostate. Thou hast known him when 
he was a child. No, he is not bad! His 
soul is shy to the verge of evil! He desired 
to serve the Eternal in a way that was 
purer than mine. Behold, I wander about, 
well knowing that the children are not to 
blame for their faults but the fathers. Oh 
this shame!.... Does my Chanan live? 
And why do I live? 
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RABBI ZADDOK: I will tell thee, Priest 
of the people! Thou livest for the great 
Day, for to-morrow when thou must 
reconcile God and Israel. 

THE HicH Priest: Wounded am I, 
bleeding to death! Where should I find 
the strength for the Day of Atonement, for 
the long and awful Day of Judgment? My 
hands are paralysed! How should they 
carry the sin of the people? How should 
they heap the terrible sin of my sons upon 
the scapegoat and vigorously send him 
into the desert? My heart gasps like the 
heart of one who is being crucified! How 
should it survive that awful moment when 
it shall be alone with the Creator in the Holy 
of Holies, alone with Him in the darkness 
of space? (He staggers towards the window) 
Behold! The Lord darkens the eve of the 
Day of Atonement! Heavy thunderstorms 
hang over the Temple... 

RABBI ZADDOK (Spreading out his arms 
towards the Temple): Ye mighty clouds of 
Jerusalem, ye protect heroic Hosts of angels. 
Gather round the fortress, since even we, 
the old ones, we, the last of Israel, fail ! 
Protect ye the Temple! Storm-clouds, 
fire-angels! (He weeps.) 

(Enter Rabbi Huna.) 
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THE HicH PRIEST (Moving towards him 
in excitement): ‘Thou bringest a message, 
Huna ! 

RABBI HunA: From thy son—nothing, 
but from the fruit of his wickedness—much. 
Marullus has closed the Synagogues of all 
the towns of the land, imprisoned the 
elders, and confiscated all moneys. For 
hours have we humiliated ourselves before 
him. In his impudent courtesy he mocking- 
ly asserts that he needs hostages in case of 
a fresh outbreak. Go outside the city, and 
there ye will see that on the hills crosses 
have been erected. God (may He be praised) 
takes the Roman’s hand, bloodily to chastise 
us. The reasonis clear ; we have permitted 
heresy, and the insulting of the Torah. 

THE HicH PrIEST: I have sent for 
Gamaliel. 

RABBI HUNA: Gamaliel ! He entertains 
blasphemy in his own house. The Rabban 
would be wiser than all men, and is, after 
all, only proud of having dumbfounded 
God! High Priest! It is for thee alone to 
reconcile the Lord ! 

THE HicH Priest: The hours pass 
unrelentingly. Soon the star will proclaim 
the night of the awful Day. How I was used 
to look forward to the Day of Atonement 
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with the tremulous pride of a commander 
who doubts not of his victory! How 
blissfully did I use to long for the moment 
when I, alone among all men, should utter 
the almighty Name before the people! 
But to-day! I am a place which its angel 
has deserted. And this waiting, this sleep- 
less waiting for calamity ! Who will relieve 
me of it? 

RABBI HuNA: Thou thyself ! 

THE HicH Priest: I? 

RABBI HuvnA : How often did God punish 
our people and the fathers knew not why! 
But to-day we know it. A teacher has 
proclaimed the Torah to be null and void. 
Thou must appease the Lord, for thou art 
the might of Israel! (He opens out a roll) 
Here is a warrant for the arrest of the 
blasphemer Saul and of every blasphemer 
who may arise. An end must be made of 
the perversion of the Torah and the people. 
Put thy name to it, that God may not feel 
Himself unprotected ! 

THE HicH Prıest: But Saul is in the 
house of the Rabban ! 

RABBI HuNA (Without noticing the inter- 
vuption): And so clear from guilt the 
Rabban, who has become old and obstinate. 
The most dreadful things are possible and 
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he may let the blasphemer escape. If thou 
wilt prepare the warrant to purify Israel 
from heresies, when the Fast is ended, 
it will ensure safety from the wrath of 
God. 

THE HiGH PRIEST: Hast thou such a 
clear knowledge concerning God’s wrath? 
To-morrow I should reconcile the world to 
God and to-day should myself be un- 
reconciled to men? Saul is young. And 
he was the friend of Chanan. 

RABBIı Huna: Truly! That he was! 
And yet thou lingerest still? .... 

(Enter Rabbt Shimon.) 

THE HicH Priest: Shimon, noble man ! 
From thee good has always come to me! 
What knowest thou of Chanan ? 

RABBI SHIMON (Softly): Better for thee 
and for him if he is never more heard of. 

RABBI HUNA: Shimon, a new shock ? 

RABBI SHIMON: ‘Tis merely a rumour ! 
But is not the worst rumour a harmless 
truth to us? It is said that a legion is 
breaking into Samaria. Petronius, the 
Legate of Syria, Marullus’s overlord, himself 
leads the troops. What do they want? 
Can I conceive it? One horseman after 
another rides at full speed into the 
Praetorium. 
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RABBI HunA: And all this before the 
Day of Atonement ? 

RABBI ZADDOK: Eternal One! How 
should I avert what thou in Thy wrath hast 
planned ? 

RABBI HuNA (Pointing to his warrant) : 
Here is the power to prevent it ! 

THE HicH Priest: Art thou alone, 
Shimon? Where is Rabbanu ? 

RABBI SHIMON : Father is not coming. 

RABBI Huna: Custom prescribes that 
the elders should be present during the last 
hour of the eve of the Day of Atonement, 
while the High Priest is being robed in the 
holy vestments. 

RABBI SHIMON: So I told him. 

RABBI ZADDOK: And he? 

RABBI SHIMON: Looked not up from his 
studies. 

RABBI ZADDOK: Gamaliel knows the 
fourfold sense of every letter of the Torah. 
What studies he? 

RABBI SHIMON: Not the Torah! 

RABBI Huna: Is there anything else to 
study ? 

RABBI SHIMON: Masters! For the first 
time in my life I do not understand my 
father. He studies the records concerning 
Jesus the heretic. 
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RABBI Huna: Oh? With Saul? 

RABBI SHIMON: No, that man stays in 
his room. They have not yet spoken one 
word to each other. Father reads, reads 
day and night. Listen, ye Rabbis! To-day, 
at the morning prayer, suddenly a thought 
held him spell-bound and he left the bene- 
diction unfinished .... 

RABBI HuNA: Sin leads to sin. 

THE HıcH PRIEST (In a listening attitude) : 
Who weeps here ? 

RABBI ZADDOK: Even Moses, the holy 
one, escaped not sin. 

THE HicH Priest: Ye men! I hear 
sobs ... . (Rabbi Shimon goes to the 
entrance and pushes aside the door-curtains. 
Rabbi Meir ts discovered standing there 
sobbing.) 

RABBI ZADDOK: Meir! By the eternal 
glory! What has happened? The optimist 
weeps ! | 

THE HIGH PRIEST: Bringest thou cala- 
mity, Meir ? | 

RABBI HunA: Caesar? Marullus ? 

RABBI MEIR (Shakıng his head): Ye 
brothers, ye brothers! (He strives after 
composure, then bursts out) Persecution of 
the Jews in the whole world ! 

Au: No! No! 


In the Palace of the High Priest. 119 


RABBI MEIR : In Alexandria it began... 
Lying slanders in the theatres!.... 


Flasks of blood discovered! ....A Grecian 
child has disappeared .... They have des- 
troyed our Jewish quarters .... Ten thou- 
sand Jews murdered! .... Raise up a 


lamentation, Oh ye Rabbis! 

RABBI ZADDOK: Meir! I do not believe 
it! Dreams! The people are excited ! 

RABBI MEIR: Not dreams! Letters! 
Appeals for help! Death shrieks! From 
Sidon! From Antioch! Even from Rome 
itself! It is the will of Caesar, because we 
keep the Torah ! 

RABBI HuNA: What did I always say ? 

RABBI ZADDOK: These are the birth- 
pangs of Messiah ! 

RABBI HUNA: Seest thou clearly at last 
the wrath of God, Oh priest? To demand 
rights for the Torah and to suffer heresy 
cannot go together. Here is the warrant. 
Every moment of wavering brings a new 
blow, murders one Jew more. 

RABBI ZADDOK: I have never killed an 
animal, never consumed any meat. But he 
is right. 

RABBI HunaA: Israel’s blood flows. God 
is wroth. His patriarch studies the doctrine 
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of a Jesus. And His priest wavers.... 

THE HicH PRIEST: Be silent, ye birds 
of ill-omen! Why do ye goad me? Each 
one has his lash! Are ye not appointed to 
assist me in this hour for my service? 
And ye hang yourselves like giants on the 
arm which Iam to lift up! Oh my children ! 

(A Levite enters.) 

THE LEVITE: This man refuses to be 
turned away! (James has entered the hall 
behind the Levite.) 

RABBI ZADDOK: Who art thou? 

JAMES: James, the son of Joseph, of the 
Nazareans. 

RABBI HunA : And darest thou to stand 
before the face of the High Priest ? 

JAMES: I dare it for the Law. 

RABBI Huna: For the Law whichiye 
break with every breath ? 

JAMES: We are strict Jews of God and 
of the pure Torah! 

RABBI HunA: And believe that the 
Messiah has come in the person of a con- 
ceited and ignorant carpenter’s apprentice ! 

JAMES: Some have believed in Theudas, 
some in John the Baptist, some in Judas 
the Galonite, some in even yet more 
unimportant persons, and were not perse- 
cuted. What Jew should be prohibited 
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to believe in the Messiah, in the Son of 
God ? 

RABBI HunA: Those were children or 
madmen ! But your heresy emits an in- 
fection of pride. Ye bring misery on the 
people and make God rage! 

JAMES: Like a frightened horse the 
world trembles in its last moments. To-day 
or to-morrow the command will ring out. 
Until then we desire truth and peace, 
nothing else ! 

RABBI MEIR: Peace! Praised be thy 
word ! 

JAmeES: As true as I carry on my body 
the scars of stripes, forty save one, we will 
not depart from our glorious Truth! But, 
worthy fathers, neither will we part from 
the holy Torah! Not from the smallest 
commandment. We wish to be as strict 
as priests and Levites, for we are Israel and 
feel the pain of this hour. Of this I am an 
ambassador, Rabbis! And we have nothing 
in common with the denier of the Torah. 

RABBI ZADDOK: And so, friends, ye 
renounce your errors? 

JAMES: We renounce every insult to the 
Law ! 

THE HiGH PRIEST: Go, man! (Ext 
James.) 
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RABBI MEIR: I cannot express how 
this man has comforted me. Perhaps this 
was the turning point! 

RABBI ZADDOK (Nods): It’s a greater 
thing to have come back to the Law than 
never to have left it. 

RABBI SHIMON: The increase of these 
people is alarming. With their returning 
all heresy will be overcome. 

RABBI HUNA: Seize the moment, High 
Priest! They themselves expel infected 
ones. The heresy has affected individuals 
only. Then will the earth be purified and 
God will grant forgiveness to-morrow ! 
(Giving the High Priest the roll) Take and 
write ! 

THE HIGH PRIEST: Quite true! It no 
longer attracts the whole community. I 
must not be weak! This is the right 
moment! (He lets the roll drop) It is 
difficult to judge.... 

RABBI HuNA: Thou judgest not. Thou 
but deliverest them to judgment ! 

THE HicH Priest: The house must be 
pure! (He signs with his style) I feel as 
though I had condemned my own children. 
(A great noise, then a continuous murmuring. 
The High Priest's eyes wide with knowledge) 
Tt hasveome 4). 
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(Enter Pinchas, in rags, and all frowsy with 
neglect. Falls at the feet of the High Priest.) 

RABBI SHIMON: He is the clerk of 
Marullus. 

PINcHAS: I am not guilty, my lord, 
I am not guilty! 

THE HicH Priest: Thou? Where is 
my child? Where is Chanan ? 

PINCHAS: He was to me as a younger 
brother. I wanted to prevent it, my lord. 
I am but weak. Who is Pinchas? But of 
the worst Iam not guilty, my lord! Quickly 
deliver me to Marullus! I want to die, to 
die. 

THE HicH Priest (Very softly): Where 
is Chanan? 

PINCHAS: In the desert of Judah we hid 
ourselves. Yester-night to a water course 
we came.... 

THE Hicu Priest (More softly) : Chanan? 

PıncHAs: My lord High Priest, forgive 
me, forgive me.... (He chokes at the word) 
....Chanan has hanged himself. 

THE HıcH Priest: Dead? 

PıncHas (Whimpering) : ‘ The old Adam 
must. die. Saul) and Chanan'}*’) These 
were his last words tome.... 

THE HicuH Priest (Softly) : Where is he? 

PincHAS: They brought him to the 
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courtyard. He must be buried before the 
evening, Oh... 

RABBI SHIMON (Leading Pinchas to the 
door): Go now! 

THE HicH PRIEST (As though only now 
understanding): He is not dead! There is 
life stillin him! Let me go and see him! 

(Enter four priests carrying the gorgeous 
robes of the High Priest.) 

RABBI MEIR (Steps quietly up to the High 
Priest): The hour has come. Thou must 
needs forget that thou art a man. 

THE HIGH PRIEST: He lives! He lives! 
People, what is the matter? Let me go! 

RABBI ZADDOK: High Priest of God! 
Thy child is dead. And thou must not dare 
to see him, for thou must remain undefiled 
from a glance at the dead, for thy office. 

THE HıcH PRIEST: I will not bea priest ! 

RABBI ZADDOK: ‘Thou canst not put off 
thy nobility ! In endless succession since 
Aaron hast thou been born to the priesthood. 

THE HicH Priest: They are carrying 
him away. 

RABBI MEIR: Think of the two sons of 
Aaron. They brought false fire to the altar. 
And the fire of the altar consumed them. 
And Aaron, in his festive robes, dared not 
mourn. 
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THE HicH Priest (Calling out in short, 
choking accents of fury towards heaven) : 
I command Thee that there shouid be no 
death ! 

(Enter the Chief of the Priests with a deep 
obeisance.) 

THE CHIEF OF THE PRIESTS: The eve of 
the Day of Atonement comes to an end. 
Does the lord High Priest permit we should 
vest him in the robes of Aaron ? 

(The High Priest stands motionless.) 

THE CHIEF OF THE PRIESTS: In order 
that ye may enter the Temple-chamber duly 
garbed according to the Law? 

(The priests surround the High Priest. The 
four Rabbis stand in a compact group at the 
side. The priests commence the holy office of 
vesting while the Chief of the Priests chants his 
formula, and the Rabbis make their remarks 
the while.) 

THE CHIEF OF THE Priests: Around thy 
body I cast the blue overmantle. It is the 

(RABBISHIMON : See how paleheis?) 
bright heaven itself, the garment of ever- 
praised God. On its fringes are the silver- 

(RABBI MEIR: He will faint.) 
balls, the golden pomegranates, lightning 
and thunder are they. (The last word of 
every sentence 1s drawn out in a long note.) 
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(RABBI ZADDOK: ‘There is no soul 
left in him.) 
Round thy shoulders I put the Ephod, 
which has been woven of the four colours 
(RABBI MEIR: Hiseyes are dimmed.) 
of the curtain and worked with gold: 
Byssus, Hyacinth, Purple, and Scarlet ! 
(RABBI SHIMON: May the holy vest- 
ments give him strength.) 
I have put around thee the Universe in its 
elements and its God-indwelling. I adorn 
(RABBI ZADDOK : One must hold him 
fast. He draws himself up. He will 
throw off the vestments.) 
thee with the twelve jewels—Topaz, 
Emerald, Cornelian, Jasper, Ruby, Sapphire, 
(RABBI Huna: Rabbis! Has a 
representative been appointed, accord- 
ing to the Law ?) 
Amber, Agate, Amethyst, Onyx, Beryl, 
Chrysolite. These are the tribes of man- 
kind! Israel’s children, thy children! 
Protect them well! 

RABBI MEIR: Rejoice, ye fathers! He 
weeps, he weeps! His soul has been freed. 
Israel’s priest will pray well. 

RABBI SHIMON: Rabbis! Behold the 
Temple ! 
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(The sky is no longer clouded. In the sun’s 
last rays the Temple 1s enwrapped in an ardent 
dusky glory.) 

RABBI ZADDOK: A miracle! The Temple 
bleeds, burns and melts in golden tears. 

RABBI MEIR: A father has offered up 
his own son. A man has overcome the man 
in himself. 

THE CHIEF OF THE PRIESTS: Now set 
I upon thy head the Crown which bears the 
name of the everlasting Kingdom. 

(The priests move aside.) 

(The High Priest stands motionless in his 
glorious vestments. Down his face tears run.) 

(Loud music 1s heard from the Temple.) 


CURTAIN. 


SIXTH PICTURE; 


IN THE TEMPLE. 


The great chamber of the priests. Three 
entrances with white waving curtains. Inacorner 
a raised throne-like seat. Priestly utensils. Ebbing 
and flowing in a wave of sound the murmur of 
the praying people flows into the room. It is 
the Day of Atonement. 


(Enter, briskly, Paul and Barnabas. Both 
wear shrouds, which every Jew, the High 
Priest included, must wear on this Day of 
Contrition.) 

BARNABAS (Grasping Paul by the arm): 
I will not let go of thee, man! 

PAUL: Here is the chamber where 
Rabbanu takes rest after prayer, where he 
retires from the multitude. Oft have I sat 
at his feet here on the Day of Atonement. 

BARNABAS: This time thou shalt not 
shake me ofi! I must keep thee for the 
Kingdom of the Christ ! 

PAuL: In the name of the Christ must 
I fight with Moses! 

BARNABAS: Long enough hast thou 
dwelt in Gamaliel’s house ! 

PAUL: The greatest thing is at stake. 
He and I had not as yet collected our 
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thoughts. Therefore we both have kept 
silence. 

BARNABAS: The greatest thing is at 
stake! The High Priest has issued a 
warrant to seize thee to-morrow, even if it 
were in Gamaliel’s house. 

Pau,: I know it. But another warrant 
hangs over me. Without Christ the world 
has two ways; in Christ one alone. 

BARNABAS: All the bailiffs of Jerusalem 
will have to search for thee this night. 
Now, now is the moment for us! 

(The murmur of the prayer ts lifted up on a 
wave of sound.) 

BARNABAS: ‘The great Confession of sin ! 
The priest has laid upon the goat the sin of 
the people and driven it out. Soon the 
scapegoat will have reached the desert 
ravine. All who are not halt or leprous are 
in Jerusalem, mourning and wailing in the 
inner court. Not a soul is in the streets. 
Let us use this hour ! 

PAUL: Not yet! 

BARNABAS: Thinkest thou that the 
brethren will protect thee? They want to 
get rid of thee. With all their hearts they 
wish thee in Tarsus. 

Paut: Lord, help me! How intractable 
must I be still, for them to hate me so! 
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BARNABAS: I have prepared everything. 
We will steal away to Bezetha, to the house 
of a friend. Greek garments lie in readiness 
there. So away with us at once into the 
darkness! (Breaking out wildly) How have 
I shaken off all this: Temple, sin, the Law, 
through thy assistance! Free am I, Paul! 
Free from this place of the rich, the op- 
pressors, and the priests! Our Lord is the 
Christ of the poor! Let them dare! Let 
them try to take hold of thee! Him and 
thee will I protect. (He goes to where the 
priestly utensils are and takes up a knife) 
And this sacrificial knife will I take with 
me ! 

PAuL: Thou sinful man! Lay it down 
at once ! 

(Barnabas backs under the glance of Paul 
and obeys.) 

PauL: Woe unto thee that thou hast 
grieved God’s Torah! It was our stern 
and mighty leader to the Christ. Not for 
sin have we been freed, man! We are 
Jews of Christ. Pray, pray now, that 
Gamaliel’s soul may be open ! I shall speak. 
But for the truth of Christ there is no other 
proof than grace alone can vouchsafe. He 
who breathes, alone apprehendeth life. 
Pray, pray! Rabbanu is the purest vessel. 
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He alone lives always near the impossible. 
Verily, Iswear: before I go to Edom I will 
seek Jacob ! | | 

(Enter Gamalıel.) 

BARNABAS: For a little moment only 
will I leave thee, brother! (Ex:it.) 

GAMALIEL : Thou hast complied with the 
teaching: ‘‘ On a holy day visit thou thy 
teacher!’’ The greatest hour of the year 
has arrived. ‘This hour is ours, and I have 
appointed it in my heart. Now speak! 
(He seats himself on the ratsed seat.) 

PauL: My father, thou, my more than 
bodily father, for thou hast begotten me 
into the spiritual world! (He kisses his 
hand.) 

GAMALIEL: This thanks is a farewell ! 
Speak on! 

PAUL (Seats himself on a step at the feet 
of Gamaliel and leaning forward away from 
the Rabbi; speaks without looking up at 
him): May God help me now, Rabbanu, 
that thou mayest understand what no one 
understands. Behold, it is not long since 
that I was a care-free child. Yet, early did 
they inculcate me with the Torah. Then 
was the world filled with flaming angels of 
the Law, who beset all my paths. And all 
their swords blazed against me, thousands 
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and millions of them! I scourged my body 
in order to keep the Law! But, alas! What 
is this body of feverish dream-chasing flesh, 
stamped with Adam’s curse, able to do? 
Nothing, nothing! I fasted, had sleepless 
nights, cried to God in the night! But the 
prohibitions tempted, sins grew to the 
deadly sin, and I was immersed init. Thus, 
daily and hourly my death-warrant hung 
over me. Who is the man who can love his 
own death-warrant? Listen, Rabbanu ! 
The Torah redeemed me not, it cursed me 
only with the knowledge of my sin! Andas 
I was, so is Israel now! — 

GAMALIEL: Speak not of it! 

PAUL: My father brought me to thine 
house. I can still see thy glance, Rabbanu, 
that pierced me as if from heaven, bringing 
tears of joy to my eyes. Thy soft hand, it. 
lies still upon my youthful head. Yea, 
thou art great and righteous! God loves 
thee. And upon the angels of the Law 
thou springest like a lion. In thine hands 
sin melteth. One Being only the earth has 
held whom thou resemblest ! 

GAMALIEL : Speak not of me! 

PAuL: Oh, thou great king without ill- 
conscience. I, slave of sin, loved thee in 
despair. Thou gavest me food super- 
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abundantly. But I was starving and could 
not digest the king’s rich food. Thou 
knowest how I have tormented myself to 
resemble thee a little! Vet, not out of 
myself, the accursed, could I find the means 
to become different. For there is on earth 
no will that can help! So I fled from thee ! 
I began to be jealous of thee. Then I hated 
thee! For an ugly slave of sin cannot bear 
the free lord over sin. Alas! Have pity 
on me, pardon me, Rabbanu! My hatred 
against thee was a hatred against Him. 
Thus it came about that the disciple of 
Gamaliel led young Stephen to be stoned ! 
For in proportion to the death in us so is 
the will to murder in us. 

GAMALIEL: Speak of that which thou 
shouldst speak ! 

PAUL (Springing to his feet and speaking 
with strong excitement): How can I speak of 
Him, Rabbanu? How can I speak of the 
moment when the Light from heaven 
rushed into my being, when I entered, 
blind, into a new world? My heart is torn 
when I only think of it. Can a man speak 
of the moment of his birth ? 

GAMALIEL: Thou wilt speak! For I 
have decided that thou shouldst lead back 
Rabbi Jehoshua of Nazareth to Israel ! 
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PAuL: Glorious! Rabbanu! Isaiah’s 
word is being fulfilled: “I was found 
of them that sought me not.’ Hear, Oh 
Israel! Thou hast found Him ! 

GAMALIEL: I have found a holy man of 
God. And I will testify of him. With thee 
I will stand up before the Tribunal ! 

PAUL: And the fathers, Rabbanu ? Thou 
wilt also be judged. 

GAMALIEL: He who does the deed has 
nothing to ask. I will stand with thee 
before the judges. A false verdict has been 
passed in Israel. An undeserved death has 
brought Truth into confusion. Atonement 
is necessary! I willofferit. I am determined 
to agitate. I determine upon even more! 
But be thou not over-zealous! For even 
illumination is guilty, when it is too dazzling 
for weak eyes. Very dangerously hath 
Jehoshua illumined the Law, and beside, it 
was too premature. 

PAusL: He did more, master, than 
illumine the Law! 

GAMALIEL: No Jew can do more, Saul! 
No Jew can live, think, or say, what is not 
already sealed in God’s Word. For it is the 
blood of our souls ! 

PAUL: The dispensation of the Word is 
past. 
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GAMALIEL: Blaspheme not the Word! 
It is the only thing which God and man 
have in common. 

PauL: Rabbanu! A _ strange Being 
breathes in our midst. We draw in His 
breath with every breath we breathe. Grasp 
this mystery! Every thing is now filled 
with His breath also. When I was the old 
Saul, there was between me and Creation 
a dead, black atmosphere—Loneliness ! 
Death was the second name of the world. 
Death—all-smiling, all-filling earth-scents ; 
jeering stinking death! And now? Why 
has Loneliness vanished? What is this 
strong exulting lovein me? Whence cometh 
this knowledge of eternity in the heart, 
that consumes all fear and decay? A 
transformation! I tell thee, no smallest 
blade grows now untransformed. Even 
thou, also, master, art transformed! For 
we live now in the midst of the Kingdom of 
God and know it not.... 

GAMALIEL (Rising): Saul!.... Thou 
art in the Temple .... We wear shrouds 

. Think of the atonement which I would 
make on this Day of Atonement! (Quietly 
but firmly) What has the love of thy Jesus 
changed ? It has changed nothing, as His 
anger changed nothing. He overthrew the 
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money lenders’ tables in the Temple, but 
on the next day they stood there again. 
Not He, and not I, can banish evil, only the 
Law, that mystery that we serve that we 
may live, the holy Tie which binds 
mankind. | 

PauL: This Tie has become rotten, 
Rabbanu! Like a discarded wine-skin the 
Word lies upon the road! 

GAMALIEL (With a deliberate composure) : 
This this man Jesus did not say! 

PauL: Rabbanu speaketh of a man! 
Oh, the world is swallowed up, both Jews 
and Gentiles, and only thou art here, thou 
and He. Gladly would I be anathema 
from Him, if thou, Israel’s hero, now, 
now, shouldst know Him. A man! Has 
ever a man conquered death and decay ? 
Has ever a man risen bodily from the 
dead? The Light which spoke to me 
before Damascus, was it a man? Was 
it a man that delivered me from myself ? 
Can a man grant God’s renewing grace? 
No, Rabbanu! He was not merely a 
man! He wore Manhood as a garment, 
as thou and I wear these shrouds. He, 
the Messiah, the incarnate Shekina, God’s 
Son, He was before the world came into 
being .... 
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GAMALIEL (Coming towards Paul, breathing 
heavily): Saul, say that He was a man, for 
thine own sake and mine! 

Pau: How can I? From man new 
birth cometh not. 

GAMALIEL: From man alone it cometh ! 
For this Temple’s sake, say that He was a 
man ! 

PAuL: Not in the Temple, but on the 
Cross was the Blood of the Atonement shed. 
Now is the whole world the Temple of the 
great Sacrifice. 

GAMALIEL: Saul! Here I still stand 
before thee. Not yet has the immeasurable 
calamity taken place! Destroy not my 
work of peace! The Messiah hath not 
come, for the Ever-Coming is He! Thou 
hast never understood the Torah, bad 
disciple thou! Only in its star-immersing 
depth abides the Kingdom of God and 
our ability to receive it. Where the 
Torah ruleth not there is wilderness and 
chaos! Do not force a strange spirit 
between God and Israel’s freedom! For 
Israel’s freedom sake, say that He was 
a man! 

PauL,: Rabbanu, by the living God 
I implore thee. Believe! In this hour, 
not for anyone’s sake can I lie. 
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GAMALIEL: Woe unto thee! Knowest 
thou who the Messiah is? He is annihila- 
tion! For when this arrow flies the bow 
will break. I will not see Him.... 

PAUL (After an awful pause, in a whisper, 
gerkily): The bow is broken, Oh Israel ! 
And for ever! 

GAMALIEL : Traitor! (Asif unconsciously) 
Ten thousand crucified ones against one... 
(He produces a cloth) Here! This bloody 
cloth, blasphemer! ’Tis not prophets’ 
blood ! Child’s blood! Children slaughter- 
ed in Alexandria! They would not be 
traitors to the Torah ! Thou pratest of the 
Messiah and of love, thou cold Satan, who 
lovest nothing, nothing, nothing ! (Overcome, 
he presses the cloih to his face) Children, 
singing they died. Singing, they died for 
Be Inrah.....n. 

(The prayer of the people behind the scene 
increases in volume mightily. Many voices 
chant verses of the Psalm with groanıng, 
watling, or wavering altogether confusedly.) 

GAMALIEL (With fixed eyes, muttering the 
penitentiary Psalm as if he had become the 
concentrated voice of the people): ‘‘ Hide not 
thy face from me....For my days are 
consumed like smoke....My bones are 
burnt up as with a fire-brand. .. .My heart 
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is dried up, and withered like grass.... 
For the voice of my groaning my bones will 
scarce cleave to my flesh .... Iam become 
like the pelican in the wilderness, and like 
an owl that is in the desert ... . Even asifit 
were a sparrow that sitteth alone upon the 
house-tops.... Mine enemies revile me” 
.... (He falters, pulls himself together, and 
walks towards the priestly utensils.) 

I retract my decision concerning Jesus of 
Nazareth! Perhaps he was a holy prophet, 
but J call him enemy! The old con- 
tradiction is he, the rebellion in lamb’s 
wool. The Rabbis were wise and not I. 
There can be no peace! And thee I tear out 
of my heart, thou destroyer, thou drunken 
apostate! And that thou mayest know 
who thou art, I give thee thy name: 
“Israel’s self-hatred!”’ (He grasps the 
sacrificial knife) The angel of Death be- 
tween us, Saul ! 

PAUL (Bowing low): Here Iam, Rabbanu ! 
The death of Stephen has made a seer of me 
also. 

GAMALIEL: I shall not deliver thee to 
justice. Let no more blood be spilt over 
Israel! For the sake of the people I take 
upon myself the triple great sin: the 
desecration of the Sabbath, the defilement 
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of the Temple, and murder ! (He approaches 
Paul.) 

(A long and urgent trumpet blast.) 

GAMALIEL: Behold, my God, I have 
done everything to save this soul. His 
youth I have nourished; he fell away: 
I wounded him. I have accepted his 
blasphemies. I have saved him from the 
judgment of men. For the sake of the 
peace of thy Creation I wished to return 
this soul and its master into Thine house. 
Oh, I have been mocked! Can I let Thine 
enemy go, my God? Let him go to a 
strange land, him, who wishes to destroy 
thy inexhaustible Torah and our holy 
responsibility towards men, in order that 
he may preach his phantom gospel? Oh, 
they will listen to him, and the phantom 
will become their Law, for a shadow lies 
but lightly, but Thy Law lies heavily ! 
Lord, what shallI do? Should I perpetrate 
the horrible sin here in thy Temple, in this 
breathless hour of the world? In this hour 
in which Thou numberest souls, should 
I destroy one? 

(Short trumpet blasts from all sides.) 

GAMALIEL: ‘The priests’ trumpets blow 
on high to blast the walls of Thy Solitude ! 
Men wail for their lives. The moment of 
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decision has come. Never hast thou for- 
saken me in this moment, Lord of the 
world! I have always come before Thee on 
the Day of Atonement with my pleading, 
and with Thy loving voice which I know so 
well Thou hast shed abroad the answer in 


my heart .... Answer me now!.... Who 
is Jesus of Nazareth? ....Answer!.... 
What shouldI do? .... Whois Jesus whom 
they call Messiah ?.... Has the Messiah 
come? . . . Have we profaned Thy 
HONE Gia 


(Trumpet blasts, always shorter and wilder.) 

PAUL (Pale, fixed, with closed eyes, as uf ın 
a trance.) | 

GAMALIEL (Stamping, imperiously) : 
Answer ! ! 

(A long trumpet-blast which dies away 
slowly.) 

(Deep silence, long and breathless.) 

GAMALIEL: No answer! For the first 
time no answer! Empty am I like death! 

PauL (Softly and fervently): I have 
received the answer, Rabbanu ! HereamI! 

GAMALIEL (Suddenly quite exhausted): I 
know the Truth no more....Go! (He 
lets the knife fall.) 

PAUL (Suddenly falling on his knees) : 
Take it from me, Rabbanu! Here is my 
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people, here my house. What should 
I accomplish in the world, I, a poor 
weak Jew? 

(He takes Gamaliel’s hand and presses tt to 
his forehead) Yes, I have seen God’s answer ! 
I was wafted into dusty streets, in harbours 
I saw ships come and go; sailors sang. 
I stood among the throng in a great city, 
and ever must I go—go—go ! For the 
Christ is a tireless hunter. 

GAMALIEL (As though out of a far-off 
dream): “ Go—g0—g0o ” ... . Was this 
thine answer ? 

Paut: Now that I know it, I wish I 
might sleep and be no more. 

(Barnabas stands at the entrance.) 

GAMALIEL (Seeming to have just awakened, 
and in perplexity): Who art thou, Jew? 
(Letting his hand rest heavily on Paul’s head) 
Whosoever thou art, man: The Lord bless 
thee, the Lord keep thee, the Lord make 
His face to shine upon thee.... 

BARNABAS: ‘Tis the blessing of the 
priests. 

PAUL: Thou givest me the strength for 
the way. (Rises, and, walking backwards, 
keeps his eyes on Gamaliel the whole time) 
“ Setting-sun of my people ret eet CEA ER 


with Barnabas.) 
K 
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GAMALIEL (His face becoming slowly dis- 
torted, calls out): ‘The Destruction upon us ! 


The Destruction .... (He stumbles out with 
a covered face, his cry dying away im the 
distance.) 


(Enter Rabbt Shimon and Rabbi Huna.) 

RABBI HunA: It is not true! 

RABBI SHIMON: The priests hid the goat 
at once, but I saw it myself with its red 
sin-band. It has run back to the Temple. 

RABBI HunA: Nonsense! ‘The last 
guide threw it, offering of our sin, into the 
ravine, just as it has been done every year. 
On the first rock already the animal was 
shattered to pieces. 

RABBI SHIMON: ‘The animal has not 
been shattered but has returned. 

RABBI HunA: As long as the Temple 
stands... (Grasping Rabbi Shimon) Shimon ! 
God has not accepted the sacrifice! It is 
clear. We have not been reconciled with 
Him to-day. He sends our sins and blas- 
phemies back to us. 

(Enter Rabbt Zaddok and the priests.) 

RABBI ZADDOK: Judgment has been 
given. 

RABBI HuNA: I saw it come, Rabbis. 

RABBI ZADDOK: Ye fathers, help! The 
people must not know ! 
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(They stand whispering together.) 

(Enter SIMON PETER, JAMES and Two 
NAZAREANS, who come forward to the front 
of the stage, where they remain to the 
end.) 

SIMON PETER: Seest thou now, James, 
that Paul is right? Every sacrifice of the 
Law is rejected, for the Son of God was 
sacrificed. Hearest thou aught? 

JAMES: The whole Mount of Olives is 
full of Romans.... 

SIMON PETER: Brothers, the Anti-Christ 
blows his trumpet ! 

(Shrill military music in the distance.) 

(All thoroughly shaken and pale.) 

(Turmoil without.) 

(Enter Marullus and Aulus Frisius with 
a company of soldiers. Behind them a crowd, 
surging.) 

THE RABBIS: What dost thou, Roman, 
in the inner courts of the Temple?.... 
The punishment is death!... Our right!... 

THE PEOPLE: Back!.... Death to the 


(Marullus has meanwhile ascended the 
steps of the raised seat, and 1s waving a 
parchment.) 

(Enter the High Priest in his robes, assisted 
by priests. He can scarcely stand upright. 
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The people fall back. At once an open space 
is made between him and Marullus.) 

THe HicH Priest: In the name of God 
I command thee, Marullus, to leave the 
holy Temple ! 

MARULLUS: If I am not mistaken, most 
worthy friend, we are here on Roman 
ground. Why be so unpolite and “ com- 
mand,’’ when the Procurator himself com- 
mandeth not, but is sincerely sorry that it 
has come to this, through your fault? 
It is getting difficult for me, dear fathers, 
because I am your self-sacrificing well- 
wisher. But I have, by higher command, 
to declare all the special privileges in relation 
to this place, to be annulled! .... Peace 
I beg you.... Do ye want me to lose my 
patience also? ....iIt is an edict of the 


SHouts: The Enemy of God! 

MARULLUS: Of course, I can wait.... 
(There 1s silence—he reads) ‘‘ To the Jewish 
people! Hear, thou stubborn Judea! Iam 
agod! No nation in the wide world would 
ever dream of denying my divine nature, 
attested by miracles. Thou alone in thy 
superstitious blindness has striven against 
my effigy and against my ensigns. With the 
deep-seated mercy of a god I have been 
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patient until now. But it is enough! 
I prohibit thee thy customary idolatry in 
thy Temple! Petronius, my legate, has 
been instructed to erect in the most holy 
place of Jerusalem the statue of my 
true divinity. Should ye oppose it, it 
shall be by force of arms. Rome, in the 
third year of my reign of grace Caius 
Caesar ! ”’ 

(Martial music 1s heard approaching.) 

MARULLUS: For the divine omnipotence 
everything has been arranged. Petronius 
marches on to Jerusalem, bringing thestatue 
of the lawful god with him ! 

(Silence, then a cry from all the Jews.) 

THE PEOPLE (Casting themselves upon the 
ground): Abomination of desolation!... 
Rather killus!.... Let’s be off against the 
Romans!....Search for arms!...No! 


(The High Priest reels, and 1s kept from 
falling by the other priests.) 

A Voice: Gamaliel will help us! 

THE PEOPLE: Gamaliel! The righteous ! 
Where is Gamaliel ? 

(The call becomes a yell) Gamaliel ! 
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MARULLUS (To Frisius): I am curious 
to see whether thy Gamaliel will to-day also 
play the röle of being above all this. 

(A sudden dead silence.) 

(The body of Gamaliel, covered with his 
shroud, ts brought in by Levites.) 

RABBI MEIR (Follows) : Here is Rabbanu ! 

MARULLUS: Frisius! This man is in- 
vincible ! 

(The People break into subdued yet dread- 
ful wailing which continues to the end.) 

RABBI SHIMON (Äneeling beside the body): 
Father, why art thou so terribly silent ? 

RABBI ZADDOK (In a wild frenzy) : Listen ! 
The catapults rumble! The storm-rams 
bleat! The flame roars! The plough 
crunches over Zion ! 

(Shrill martial music, abrupt and very near.) 

SIMON PETER (To the Nazareans): The 
last righteous one has passed away! ‘The 
Anti-Christ has come! Every promise has 
been fulfilled! (With a feeble movement of 
the hand, trembling throughout his whole body) 
Go home! The hour of the Christ has 
come ! 

(The warling of the Jews continues through- 
out.) 


CURTAIN. 
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